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ÖZET 

 

 Ahmet Kudret Küey (1926), edebi çalıĢmalarına ve dergicilik faaliyetlerine 

henüz lise öğrencisiyken baĢlamıĢ, yazı hayatı 1944‟lü yıllarda dergilerde yayımlanan 

Ģiir ve hikâyelerle devam etmiĢtir. Folklorik malzemelerden yararlanarak milli 

edebiyat geleneğini sürdürmeye çalıĢan Küey, farklı isimlerden esinlenerek kendisine 

milli romantik bir Ģiir anlayıĢı sentezlemiĢtir.  Ahmet Kudret Küey‟in hayatı, sanatı ve 

eserleri üzerine yaptığımız incelemeleri ilgili baĢlıklarda tasnifledik. Söz konusu 

tasniflemeler sonucunda Ahmet Küey‟in sanat anlayıĢını belirginleĢtirdik. Manisa‟nın 

edebiyat hayatında gerek eserleri gerekse dergicilik ve dernek faaliyetleri bakımından 

önemli bir yere sahip olan Ahmet Küey‟in Türk edebiyatındaki üzerinde durulmamıĢ 

yerini belirginleĢtirmeye ve kalıcı hale getirmeye gayret ettik. 
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       ABSTRACT 

 Ahmet Kudret Küey (1926), began his literary studies and magazine publishing 

activities when he was just a high school student. His literature life began with poems 

and stories that were published in magazines. Trying to maintain a  national literature 

tradition by using folkloric materials, Küey inspired from different names and 

synthesized a national romantic poetry perception. 

 Prepared as postgraduate thesis, this study includes a survey on life, art and 

works of Küey. We prepared this thesis as „work-centered‟ and emphasized mainly on 

Küey‟s poetry. We tried to research literary character of his poems by classifying in 

titles. We aimed to reach a general evaluation after surveying his stories under titles. 

Ahmet Küey has an important place in literary life of Manisa either with his work or 

magazine publishing and association activities. We tried to make his place, which 

has‟t been emphasized fully in Turkish literature, clear and permanent.  
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VIII 

ÖNSÖZ 

 

 Ahmet Kudret Küey, eserleri ve dernek çalıĢmalarıyla Manisa‟nın edebiyat 

hayatında önemli bir yere sahiptir. Günümüze kadar Ahmet Küey‟in hayatı ve eserleri 

üzerine kapsamlı bir çalıĢma yapılmamıĢtır. Bu çalıĢmadaki amacımız, Türk 

edebiyatının herkesçe tanınan Ģair ve yazarları yanında edebi anlamda çalıĢmalar 

yapmıĢ ve bu alana emek harcamıĢ; fakat geri planda kalmıĢ önemli Ģahısların da gün 

ıĢığına çıkmasına biraz olsun yardımcı olabilmektir. Böylelikle, yapılacak diğer 

çalıĢmalarla Manisa‟da yetiĢmiĢ Ģair ve yazarların Türk edebiyatındaki yerinin ve 

öneminin de belirlenmesi mümkün olacaktır. Bu düĢünceden hareketle Ahmet Küey‟in 

hayatını, sanatını ve eserlerini içine alan bir inceleme gerçekleĢtirmek istedik. 

ÇalıĢmamız Cumhuriyet dönemi Türk Ģiirini genel hatlarıyla ele alan bir GiriĢ 

bölümünden sonra beĢ bölümden oluĢmuĢtur. Ġlk bölüm Ahmet Küey‟in hayatını 

içermektedir. Çocukluğu, tahsili, meslek hayatı ve özel yaĢamı hakkında elde ettiğimiz 

bilgileri kaydetmeye çalıĢtık. Ġkinci bölümde Küey‟in sosyal ve kültürel faaliyetleri 

çerçevesinde edebiyata ilk yöneliĢlerini ve faaliyetlerini inceledik. 

 Üçüncü bölüm, çalıĢmamızın hacim ve içerikçe en yoğun olduğu bölümdür. 

Ahmet Küey‟in Ģiirlerini incelemeden önce onun sanat anlayıĢını oluĢturan kaynak ve 

Ģahısları tespit etmeye çalıĢtık. Edindiğimiz kaynaklar çerçevesinde Küey‟in 

yazılarındaki görüĢleriyle Ģiirleri arasında iliĢkilendirmeler yapmaya çalıĢtık. ġiirlerini 

tematik açıdan incelerken metin merkezli hareket etmeye çalıĢtık. ÇalıĢmamızın 

dördüncü bölümünde Küey‟in Ģiirlerini Ģekil ve üslup bakımından incelemeye çalıĢtık. 

Dil kullanım özellikleri çerçevesinde Ģiirlerin ses özellikleri, Ģiirlerde imge ve belli 

baĢlı söz sanatları tespit edildikten sonra belli sonuçlara varmaya çalıĢtık 

 ÇalıĢmamızın beĢinci bölümünde ise Ahmet Küey‟in hikâyelerini hikâye 

unsurlarına bağlı kalarak incelemeye çalıĢtık. Hikâyelerin zamanı, mekânı ve Ģahıs 

kadrosu genel bir değerlendirme yapılarak değerlendirilmiĢtir. Söz konusu genel 

değerlendirmenin içerisinde hikâyelerindeki üslup özelliklerine ve anlatım tekniklerine 

de yer verilmiĢtir. 

 ÇalıĢmamızın sonunda Ahmet Küey‟in hayatı, sanatı ve eserleri üzerine varılan 

neticeleri içeren bir sonuç bölümü yer almaktadır. Ayrıca genel bir değerlendirme 

yapılmıĢtır. 
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GİRİŞ 

 3 Kasım 1839‟da Tanzimat Fermanı‟nın ilan edilmesiyle Batı‟ya yönelen 

Osmanlı Devleti‟nde, siyasi ve sosyal alanda ortaya çıkan yenileĢme hareketlerinin 

yanında, edebiyatta da yeni Batılı fikirler çerçevesinde muhteva, üslup ve Ģekil 

bakımından önemli geliĢmeler olmuĢtur. BatılılaĢmanın etkisiyle özellikle model 

alınan Fransız edebiyatından Ģiir türünde yapılan çeviriler, gerek muhteva gerekse 

Ģekil yönünden Türk Ģiirinin geliĢmesinde ve değiĢmesinde önemli rol oynamıĢtır. 

Klasik Ģiirin varlığını sürdürdüğü bir dönemde ortaya çıkan bu yenileĢme hareketi bir 

süre eski anlayıĢla birlikte devam ettikten sonra yeni kimliğine kavuĢmuĢtur.  

 Tanzimat dönemi Ģairleri dilde sadeleĢme, üslup ve Ģekil değiĢiklikleri yanında 

muhtevada da değiĢikliğe gitmiĢlerdir. Bu dönemde sosyal meseleler, metafizik ve 

ölüm Ģiire girmiĢ, tabiat bir motif olmaktan çıkmıĢ, tema haline gelmiĢtir. Divan 

Ģiirindeki klasik sevgili tipinin yerini yaĢayan bir sevgili almıĢtır. “Tanzimat‟tan sonra 

gelişen yeni Türk edebiyatının başlıca hususiyeti değişikliktir.”
1
 diyen Mehmet Kaplan 

bu sözüyle Ģiirimizdeki önemli geliĢim ve değiĢimlere dikkat çekmiĢtir. 

 Servet-i Fünun dergisi etrafında toplanan gençler Türk edebiyatında Batılı bir 

anlayıĢla yenileĢme faaliyetlerine baĢlamıĢlardır. Bu dönemde Tanzimat döneminde 

kullanılmaya baĢlanan temaların, konuların yanında aile hayatı ve günlük hayat da 

Ģiire girmiĢtir. 

 Ġkinci MeĢrutiyet (1908) ile imparatorlukta baĢlayan dağılmalar, büyük 

kayıplarla sonuçlanan savaĢlar dönemi, Türk milliyetçiliğinin ortaya çıkmasını ve 

geliĢmesini hızlandırmıĢtır. Millî devlete doğru olan değiĢim kendisini ifade etmek 

için bir edebiyat meydana getirmiĢtir. Genç Kalemler dergisinde yayımlanan Yeni 

Lisan makalesiyle fikirlerini ortaya koyan bu grup, ilk önce edebiyatın ana malzemesi 

olan dilin millî olması düĢüncesinden hareketle, edebiyat dilinin Türkçe olması 

gerektiğini savunmuĢlardır. Dilin millîleĢmesinden sonra ise edebiyatımızda sosyal ve 

siyasi meselelere yer vererek millî konulara yönelmiĢlerdir.  

 Cumhuriyetin ilan edilmesinden sonra imparatorluktan millî devlete geçiĢle 

bütün alanlarda olduğu gibi kültür hayatımız ve edebiyatımız da bu durumdan 

                                                             
1 Mehmet Kaplan, ġiir Tahlilleri 1 Tanzimat’tan Cumhuriyet’e, Dergâh Yayınları, Ġstanbul,  2005, s. 

227. 
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etkilenmiĢtir. Türkiye Cumhuriyeti Devleti‟nin kuruluĢundan günümüze kadar uzanan 

dönemi içine yer alan Türk Edebiyatı‟nın en son dönemine Cumhuriyet Devri Türk 

Edebiyatı denmiĢtir. 

 ġiire cumhuriyetten önce II. MeĢrutiyet Döneminde baĢlamıĢ olan Ģairler 

Cumhuriyet döneminde de eser vermeye devam etmiĢler ve bu Ģairler yeni nesil 

üzerinde etkilerini göstermiĢlerdir.
2
 Bu Ģairler -Ahmet HaĢim, Yahya Kemal ve Nazım 

Hikmet dıĢında- hece vezni ile Ģiirler yazmıĢlar; Ģekil olarak da dörtlüklerle kurulmuĢ 

nazım Ģekillerini kullanmıĢlardır. Nazım Hikmet vezinsiz, kafiyesiz serbest Ģiirler 

yazmıĢtır. ġiir dili ciddi anlamda sadeleĢmiĢtir. 

 Ziya Gökalp‟in etkisiyle Ģiir anlayıĢlarını oluĢturan BeĢ Hececiler ferdi olarak 

faaliyetlerini cumhuriyetin ilk döneminde sürdürmüĢlerdir. Anadolu insanının 

dünyasına yönelik bir söylemi ve folklorik malzemeyi Ģiirlerinde kullanarak daha 

sonra ortaya çıkacak millî romantik açılımın öncüsü olmuĢlardır. Bu Ģairler Faruk 

Nafiz Çamlıbel, Orhan Seyfi Orhon, Halit Fahri Ozansoy, Enis Behiç Koryürek, Yusuf 

Ziya Ortaç‟tır. 

 Yahya Kemal Beyatlı çağdaĢ Türk Ģiirinin oluĢumunda geleneği Batı Ģiiriyle 

bütünleĢtiren önemli isimlerden biri olmuĢtur. GeçmiĢe ve geçmiĢin değerlerine karĢı 

oluĢan olumsuz etkiler belli baĢlı değerlerimizin kaybolmasına meydan verecekken, 

Yahya Kemal‟in oluĢturduğu sanat anlayıĢı ve eğilimleri Ģiirimizin kökünü 

sağlamlaĢtırmıĢtır.
3
 Modern Türk Ģiirinin geliĢmesinde büyük payı olan Yahya Kemal, 

ses getiren önemli Ģiirlerini cumhuriyet döneminde yazmıĢtır. O, Ģiirlerinde sesi Ģiirin 

esası olarak kabul etmiĢ, Ģiirde geleneğin önemini, vatan, millet, tarih gerçeklerinin 

sanatta nasıl ortaya çıktığını göstermiĢtir. 

 Modern Türk Edebiyatının önemli temsilcilerinden olan bir diğer isim de 

Ahmet HaĢim‟dir. HaĢim‟in Ģiir anlayıĢını mutsuz çocukluk döneminin izleriyle Divan 

Ģiiri ve Fransız Sembolizmi oluĢturur. Gerçeklikten kaçarak kendisine hayali dünyalar 

oluĢturmuĢtur.
4
 

  

                                                             
2 Ġnci Enginün, “ Cumhuriyet Dönemi Türk Şiiri”, Türk Dili Türk Şiiri Özel Sayısı 4, Çağdaş Türk 

Şiiri, Nr: 481-482, Ocak – ġubat 1992, s.s. 565-615. 

3 Mehmet Kaplan, Şiir Tahlilleri 1 Tanzimat’tan Cumhuriyet’e, Dergâh Yayınları, Ġst. 2005, s. 226. 

4 Kaplan, a.g.e., s. 220. 
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Memleketçilik hareketi kendi içinde birçok farklı eğilimi ve anlayıĢı ihtiva 

eder. Konuların Anadolu‟dan alınması ortak bir yaklaĢım olsa da, iĢleniĢ tarzları 

farklılık gösterir. Memleket coğrafyasının tasvirinden, millî hislerin ve kahramanlık 

duygularının hamasi bir tarzda ifadesine, Anadolu‟nun folklor değerlerinin öne 

çıkarılmasından, Anadolu mistisizminden mitolojinin derinlerine inilmesine kadar çok 

geniĢ bir yelpazede memleketin ele alındığını görürüz.
5
 

1928‟de Ģiirlerini Yedi Meşale adlı bir kitapta toplayan altı Ģair ve bir 

hikâyecinin kurduğu topluluk Yedi MeĢaleciler‟dir. (Ziya Osman Saba, Sabri Esat 

SiyavuĢgil, Cevdet Kudret Solok, Vasfi Mahir Kocatürk, YaĢar Nabi Nayır, Muammer 

Lütfi, Kenan Hulusi Koray) Türk Ģiirinin ferdiyetçi konularından ve 

karamsarlıklarından kaçınacaklarını, daima yenilik peĢinde koĢacaklarını söyleyen, 

kendilerinden önceki edebiyat hareketlerini soluk ve renksiz olarak nitelendiren bu 

grup, bu iddialarını gerçekleĢtirememiĢ ve kendilerinden önceki nesli aĢamamıĢlardır. 

 Cumhuriyet Devrinde Atatürk‟ün varlığıyla dolu olan bu dönemde millî 

mücadelenin kazanılmasıyla birlikte Türk aydını Anadolu‟ya yönelmiĢtir. Edebiyatta 

önce Ģiirde görülen Anadolu‟ya yönelme, sonraları diğer türlere de kayarak 

yoğunlaĢmıĢtır. Önceleri “Anadoluculuk” olarak nitelendirilen bu hareket ülke 

topraklarının sadece Anadolu‟da olmaması gerekçesiyle “Memleketçilik” adını alır. 

Edebiyat anlamında kendine dönüĢün de ifadesi olan bu yaklaĢım, Batı‟yı aynen taklit 

etmek yerine teknik yönden Batı edebiyatından faydalanılmasını, ancak Ģiirde millî 

değerlerimizin ele alınmasını sağlamıĢtır. 

  1930‟lu yıllarda toplumcu gerçekçi bir edebiyat kendisini gösterir. 

Toplumcu Gerçekçi Edebiyat, çoğunlukla materyalist dünya görüĢünün üzerinde 

temellendirilmiĢ ve daha sonra bu edebî hareketin ideolojik arka planı Marksist 

ideolojiyle ĢekillendirilmiĢtir. 

 Türk Ģiirinde toplumcu gerçekçilik gerçek anlamda Nâzım Hikmet‟le 

baĢlamıĢtır. “Şairin şiirinin düşünsel arka planını ve ideolojik derin yapısını sosyalizm 

belirlerken, şiirinin yapısal ve poetik boyutlarını da başlangıçta Rus fütürizmi ve bir 

ölçüde de konstrüktivizm hazırlar.”
6
 Toplumsal konulara Marksizm çerçevesinden 

yaklaĢarak bunları Ģiirlerde tema edinme, toplumsal yapıyı sanata malzeme yapma ve 

                                                             
5 Enginün, a.g.e., s. 572. 

6 Hasan Bülent Kahraman, Türk Şiiri Modernizm Şiir, Büke Yayınları, Ġst., 2000, s. 40. 
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aynı zamanda sanat aracılığıyla toplumsal yapıyı ileriye götürme kaygısı ondan sonra 

da devam etmiĢtir. Bir anlamda Nazım Hikmet kendisinden sonra gelecek Ģairlere 

öncülük etmiĢtir. 

 Garip, daha sonraki adıyla Birinci Yeni, Orhan Veli Kanık, Oktay Rıfat 

Horozcu ve Melih Cevdet Anday‟ın Ģiir görüĢlerini ve bazı Ģiirlerini Garip adlı kitapta 

yayımlamalarıyla ortaya çıkmıĢ bir harekettir. Daha önceleri Ģiirleri çeĢitli dergilerde 

görülen bu Ģairlerin iddiası da Türk Ģiirini temelinden değiĢtirmektir. Bu hareket Ģiirde 

vezine, kafiyeye, edebî sanatlara, Ģairane üsluba, Ģiirin ideolojiye alet edilmesine, 

diğer güzel sanatlarla karıĢtırılmasına, Ģiirin sadece aydınlara hitap etmesine ve 

konularda kısıtlamaya gidilmesine karĢı çıkmıĢtır.
7
 

 Garip hareketinin Ģiiri basite indirgemelerine tepki olarak doğan Ġkinci Yeni 

ġiiri, 1955-1965 yılları arasında kendini gösterir. Ġkinci Yeni ismi ilk defa Pazar 

Postası dergisinde 1956 yılında Muzaffer Erdost tarafından dile getirilmiĢtir.  Bu 

hareket ortak bir görüĢü yansıtmaz; ancak dünya görüĢü birbirinden farklı olmakla 

birlikte yeniyi deneyen Ģairlerin Ģiirlerinde sonradan tespit edilen benzerliklere 

dayanarak bu isim verilmiĢtir.
8
 Bu hareket Dadaizm ve Sürrealizm akımlarından 

etkilenmiĢ, bilincin biçimlendirdiği kurulu düzene ait her Ģeyi reddetmiĢtir. Yeditepe 

dergisinde Ģiirleri yayımlanan bu hareketin önde gelen Ģairleri Ece Ayhan, Cemal 

Süreyya, Ġlhan Berk, Edip Cansever,  Turgut Uyar, Oktay Rıfat ve Sezai Karakoç‟tur. 

 Hisar dergisi etrafında toplanan Hisar grubunun ortaya çıkıĢı aynı yıllara 

tesadüf etmiĢtir. Derginin kurucuları arasında yer alan Mehmet Çınarlı, Gültekin 

Samanoğlu, Ġlhan Geçer ve Nevzat Yalçın 1980‟e kadar yayın hayatını sürdüren Hisar 

dergisinde memleket edebiyatının devamı olarak bazı kavramları savunmuĢlar ve 

yozlaĢmaya karĢı mücadele eden bir tavır içine girmiĢlerdir. Materyalist-Marksist 

anlayıĢa karĢı milliyetçi ve memleketçi bir hayat görüĢünü savunmuĢlardır. Bunların 

dıĢında Mehmet Çınarlı ve Arif Nihat Asya, Marksist Ģairlerin Türk kültürüne yabancı 

üslupları karĢısında divan edebiyatından ve halk edebiyatından gelen; ancak onlardan 

farklı millî bir söylemle Ģiirlerini yazmıĢlardır.  

                                                             
7 Hakan Sazyek, Cumhuriyet Dönemi Türk Şiirinde Garip Hareketi, Türkiye ĠĢ Bankası Kültür 

Yayınları, Ġst., 1996. 

8 Enginün, a.g.e., s. 608. 
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 1960 Anayasasının getirdiği özgürlük ortamı siyasal sürecin çeĢitlenmesini 

sağlamıĢtır. Bu dönemde liberal kapitalist söylemin karĢısına Marksist ideoloji 

alternatif olarak ortaya çıkmıĢtır. Önceki dönemde toplumcu gerçekçi bir anlayıĢla 

Ģiirlerini yazan Marksist ideolojiyi savunan Ģairler bu ortamdan cesaret alarak Ģiirlerini 

yazmaya baĢlamıĢlardır. Estetik kaygılardan çok ideolojileri doğrultusunda Ģiirler 

kaleme alan bu Ģairler, yerleĢik düzen eleĢtirisi, sınıf anlayıĢı, kadın, doğa ve 

kentleĢme problemlerini iĢlemiĢlerdir. 

 Yine 1960-1980 döneminde Rus edebiyatı alt yapılı edebiyat karĢısında gücünü 

milli kaynaklardan alan milli söylemci bir Ģiir anlayıĢı geliĢtirilmiĢtir. Bu dönem 

Ģairlerinin amacı zengin kültürel mirasımızı eserlerinde barındırmak, tarih ve folklorun 

çizgisinde oluĢan imgelerle Türkçenin söz varlığını geliĢtirmeye çalıĢmak olmuĢtur. 

 1980 ihtilaline kadar ideolojik sınırlar arasında geliĢen Ģiir, ihtilalden sonra 

Ģairlerin sanatı ön plana çıkartmasıyla yeni bir form kazanmıĢtır. ġiirde güzellik arama 

ve güzelliği yakalama kaygısı ortaya çıkmıĢtır.  

Cumhuriyet dönemi Türk Ģiirine genel olarak baktığımızda Ģiirimizin birçok 

kaynaktan beslendiğini, belli düĢünceler çevresinde bir araya gelen isimlerin kendi 

bünyelerinde bir bütün oluĢturma çabası içerisinde olduğunu görüyoruz. Her ne kadar 

Ģairlerin çoğunun aynı kaynak ve motiflerden yararlandıklarını görsek de, hepsinin bu 

kaynak ve motifleri kendi duyuĢlarına göre algılayıp yorumladıklarını biliyoruz. 

Mevcut dönemin siyasi ve kültürel değiĢimleriyle aynı doğrultuda farklılık gösteren 

sanat anlayıĢları sanatçıların izleyecekleri yolu belirlemiĢtir. 

 ġiir yazmaya 40‟lı yıllarda baĢlayan Ahmet Kudret Küey‟in Ģiirlerine genel bir 

çerçeveden bakıldığında onun Ģiirlerinin belli bir sentezin yansıması olduğu 

görülmektedir. Memleketçi Ģiir anlayıĢıyla hareket noktasını belirleyip farklı duyuĢlar 

çerçevesinde doğayla hayatı ve aĢkı bütünleĢtirerek ilerlemiĢtir. 

Ahmet Kudret Küey‟i genel olarak değerlendirdiğimiz Türk edebiyatı 

dönemlerinin hiçbir yerine tam anlamıyla yerleĢtirmemiz mümkün değildir. Küey‟in 

Ģiire bakıĢı Ģiir yazmaya baĢladığı dönemlerde onu etkileyen isimlere ve onların 

anlayıĢlarına göre değiĢim göstermiĢtir ve belli temalarla yetinmeyip farklı 

duyuĢlardan yararlanarak kendisine milli kaynaklı romantik-sembolik bir Ģiir anlayıĢı 

geliĢtirmiĢtir.  
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BİRİNCİ BÖLÜM 

 

1. AHMET KÜEY’İN HAYATI 

1.1. Çocukluğu ve Gençliği 

Ahmet Kudret Küey, 10 Nisan 1926‟da Manisa‟nın Karaoğlanlı köyünde 

dünyaya gelmiĢtir
9
. Kavaflıkla

10
 uğraĢan babası Ġzzet Bey ile Manisa‟nın köklü 

ailelerinden birinin kızı olan annesi Hafize Hanım da Manisa‟da doğmuĢlardır. Uzun 

yıllar Manisa‟da yaĢayan Ġzzet Bey‟in soyu Kuzey Asya‟da yaĢayan Tabgaç
11

 

Türklerine dayanmaktadır ve Küey soyadını da Tabgaç Türklerinin son hanedanı olan 

Küehan‟dan (Topa Kuei) aldıkları bilinmektedir
12

. 

Ali Hikmet adında bir ağabeyi ve Fikret adında bir de kardeĢi olan Ahmet 

Küey, ailenin ortanca oğludur. Ahmet Küey‟in çocukluk yılları Yunan iĢgaliyle 

yanmıĢ olan Manisa‟nın sıkıntılı zamanlarına tesadüf eder. Cumhuriyetin ilanıyla 

yeniden canlanmaya baĢlayan Manisa‟yı Küey, bir yazısında Ģöyle anlatır: 

“ Tarihte başşehirlik etmiş ve birçok tarihi hadiselere sahne olmuş bu şehir, 

Yunan işgalinde harap edilmiş ve küçük bir köy halinde bırakılmıştı. Bütün güzel ev, 

mahalle ve çarşıları yangınlık halinde Cumhuriyet devrine geçti. Bazı ihmaller 

yüzünden eski güzellik, saadet ve zenginliği bulamadı.”
13

  

Manisa‟nın eski güzelliğini yakalayamaması Ahmet Küey‟de derin izler 

yaratmıĢtır. Çocukluk yıllarının Manisa‟sı Küey‟in zihninde bu sözleriyle yer etmiĢtir. 

Sadece esnaflık yapmayan, aynı zamanda bağcılıkla da uğraĢan Ġzzet Bey‟in, 

Ģimdilerde Manisa‟nın sanayi bölgesi olan ancak o zamanlarda üzüm bağlarıyla kaplı 

bölgelerinde bağları vardır.
14

  Ahmet Küey‟in yaz ayları çocukluğunda bağ evinde 

                                                             
9 12.09.2009‟da Ahmet Küey‟in eĢi Perihan Küey ile Ġzmir‟de yapılan görüĢme. 
10 Ucuz ayakkabı yapıp satan kimse. 

11 Çin‟de kurulan bir Türk devletidir. Asya Hunlularının bir kısmı olan bu topluluğa Çinliler Topalar ya 

da Tofalar adını vermiĢlerdir. 

12 04.01.2010‟da Manisa‟da Ahmet Küey‟in gelini Avukat Nazlı Figen Küey ile yapılan görüĢme. Nazlı 

Hanım‟a bu bilgiyi Ahmet Küey‟in oğlu Emrehan Küey vermiĢtir. 

13 Ahmet Küey, Çağdaş, nr.9, 13 Ekim 1946, s. 5. 

14A.g.y., s. 5. 
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geçmiĢtir; ancak hiçbir zaman baba mesleğine merak sarmamıĢtır. Henüz küçük 

yaĢlardayken okuduğu kitapları kendisine ait derme çatma bir kütüphanede 

biriktirmeye baĢlamıĢtır.
15

  

Gençlik yıllarında son derece faal olan Küey, liderlik vasfı yüksek bir kiĢilik 

olduğu için okuduğu lisenin baĢ mümessilliğini yapmıĢtır. ArkadaĢlarını edebiyata 

teĢvik etmeye çalıĢmıĢ ve bu alanda da birçok etkinlik düzenlemiĢtir.
16

 Düzenlediği 

etkinliklerle Türk edebiyatının önemli Ģahsiyetlerini yaĢatmanın yanında Manisa 

halkını, özellikle gençlerini kültürel anlamda bilinçlendirmeyi amaçlamıĢtır. 

 

1.2 Tahsili ve Askerliği 

Ġlköğrenimini Manisa Murat Germen Ġlkokulu‟nda tamamlayan Küey‟in 

öğrenim hayatı bir hayli sıkıntılı geçmiĢtir. Manisa‟da okul olmadığı için lise 

öğreniminin belli bir dönemini Ġzmir‟de tamamlayan Küey, lisenin ilk yılını Ġzmir 

Ġnönü Lisesi‟nde okumuĢ ve tahsili için her gün trenle Manisa-Ġzmir yolculuğu 

yapmak zorunda kalmıĢtır. Manisa‟ya lise açılması (29 Ekim 1945)  üzerine bu 

sıkıntılı yolculuklar son bulmuĢ ve Küey öğrenimini Manisa Lisesi‟nde tamamlamıĢtır, 

1948‟de liseden mezun olmuĢtur.
17

  

Tahsili için bu sıkıntılara katlanan Küey, düĢüncelerini Manisa Lisesi‟nde 

arkadaĢlarıyla çıkardığı Bizim Lise dergisinin çıkıĢ yazısında Ģöyle dile getirmiĢtir: 

“Manisa‟nın okumak için çırpınan gençleri bu yıl liseye kavuştular. Lise, kelime ve 

anlamı itibariyle bu şehir için çok şeyler ifade ediyor. Senelerden beri ün almış 

ortaokul mezunları birçok imkânsızlıklar karşısında tahsillerine devam edememişlerdi. 

Diğer taraftan birçok mahrumiyetlere katlanıp başka vilayet liselerinde okuyanlar ise 

derse verecekleri alaka ve enerjilerini sosyal zorluklara sarf etmek mecburiyetinde 

kaldılar.”
18

 

Liseden mezun olduktan sonra Küey, Çanakkale Ezine‟de askerliğini Yedek 

Subay olarak tamamlamıĢtır.
19

 Çok istediği Ġstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesine 

                                                             
15 12.09.2009‟da yapılan a.g.g. 

16 12.09.2009‟da yapılan a.g.g. 

17 12.09.2009‟da yapılan a.g.g. 

18 Ahmet Küey, Bizim Lise Manisa Lisesi Kültür Dergisi, nr.1, Manisa, 15 Nisan 1946,  s. 3–4. 

19 12.09.2009‟da yapılan a.g.g. 
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1948‟de girmeye hak kazanmıĢ, iki yıl okuduktan sonra maddi imkânsızlıklardan 

dolayı 1950‟de üniversiteyi istemeden bırakmak zorunda kalmıĢtır. “İzmir Ticaret 

Borsası Dergisi”nde yapılan röportajda Ahmet Küey o yılları Ģöyle anlatıyor: 

“Liseden mezun olunca İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesine girdim, 

aslında tabii tatsız bir şey ama bu değişik ve büyük şehirlerde okuma ve yaşama 

güçlüklerini karşılayacak maddi imkânlara sahip olmadığımdan tahsilimi yarım 

bırakmak zorunda kaldım.”
 20

 

Ahmet Küey, edebiyat fakültesini bıraktıktan sonra meslek edinmek için 

1950‟de Ġzmir Yüksek Ticaret Mektebi‟ne girmiĢ ve buradan mezun olmuĢtur
21

. 

Üniversite öğrenimini yarıda bırakmak zorunda kalan ve edebiyattan çok uzak bir 

meslek edinen Küey, hiçbir zaman edebiyattan kopmamıĢtır. Lise yıllarında baĢladığı 

edebi faaliyetlerine meslek hayatında devam etmiĢtir. 

1.3 Evliliği ve Çocukları 

 Ahmet Küey, Manisa Lisesi‟nde beraber okuduğu, okul arkadaĢı, Manisalı bir 

ailenin kızı olan Perihan Ergiydiren‟le Yüksek Ticaret Okulu‟ndaki tahsili sırasında, 

1952‟de evlenmiĢtir. 
22

 

Manisa Lisesi açılmadan önce Perihan Küey Ġzmir KarataĢ Lisesi‟nde 

okumuĢtur. Manisa‟ya lise açıldıktan sonra Ahmet Küey ile aynı okulu 

paylaĢmıĢlardır. Perihan Küey, liseyi bitirdikten sonra 1948‟de Yüksek Ticaret 

Okulu‟na baĢlamıĢtır; ancak tamamlamadan öğrenimini yarıda bırakmıĢtır. Daha 

sonraları lise mezunu olarak kendi okuduğu ilkokulda öğretmen vekilliği yapmıĢtır. 

Öğretmenliğe alıĢan ve öğretmenliği çok seven Perihan Küey, evleneceği için görevini 

bırakmak zorunda kalmıĢtır.
23

 Perihan Hanım o yılları Ģöyle anlatıyor: 

“ Ahmet Bey‟le Manisa-İzmir arasındaki tren yolculuklarımızda sürekli 

karşılaşırdık. Manisa‟da lise olmadığı için ikimiz de tahsilimiz için İzmir‟e gidiyorduk. 

İyi ve temiz giyimiyle her zaman dikkatimi çekmiştir. Hatta kendisi de yolculuklarımız 

esnasında sürekli beni izlermiş. Bizim yollarımız tekrardan Manisa Lisesi‟nde kesişti 

                                                             
20 Serap Dikmen, “Korbey‟de Bir Ömür”, İzmir Ticaret Borsası dergisi, nr.25, Ġzmir, 1999, s. 30–31. 

21 12.09.2009‟da Ahmet Küey‟in eĢi Perihan Küey ile Ġzmir‟de yapılan görüĢme. 

22 Yrd. Doç.Dr. Ünal ġenel, “Manisa Şair ve Yazarları: Ahmet Kudret Küey”, Manisa, nr. 18, 1999, s. 

48. 

23 12.09.2009‟daki a.g.g. 
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ve arkadaşlığımız başladı. Hiçbir zaman kopmadık, sürekli mektuplaştık. Ahmet Bey, 

imkânsızlıklardan dolayı üniversiteyi bitiremedi ve kısa yoldan meslek edinmek için 

Ticaret Mektebi‟ne gitti. Tahsili sırasında evlendik ben de çalışmayı bıraktım; fakat 

Ahmet Bey beni bırakmam konusunda asla zorlamadı, ben kendi isteğimle çalışmak 

istemedim.”
24

 

 Ahmet ve Perihan Küey‟in iki oğlu, bir de kızları vardır. Ġlk çocukları Gülbin 

Küey Ġstanbul‟da Matematik öğretmenidir ve üç çocuk annesidir. Ġkinci çocukları 

Bilgehan Küey Ġstanbul‟da Gemi Mühendisi‟dir ve bir çocuk babasıdır. Üçüncü 

çocukları Emrehan Küey ise Yüksek Ziraat Mühendisi‟dir ve bir çocuk babasıdır. 

Ahmet ve Perihan Küey‟in çocukları da babaları gibi faal kiĢilerdir ve çeĢitli 

derneklerde görevler üstlenmiĢlerdir. 

Perihan Küey, Ahmet Küey‟in çocuklarıyla olan iliĢkisini Ģöyle anlatıyor: 

“Kuralları olan bir babaydı, otoriter bir tavrı vardı; ancak çocuklarını da sıkmazdı ve 

onlar için her şeyi yapmaya çalışırdı.”
25

 

1.4 Meslek Hayatı 

1954‟te Manisa Ticaret Borsası‟nda borsa muhasebecisi olarak olarak göreve 

baĢlamıĢtır. Manisa Ticaret Borsası‟nın ardından Küey, Ticaret Bakanlığınca 1960‟ta 

Diyarbakır Borsası‟na borsa komiseri
26

 olarak tayin edilmiĢtir. Diyarbakır‟da belli bir 

dönem çalıĢtıktan sonra 1963‟te Türkiye‟nin ikinci büyük borsası olan Adana 

Borsası‟nda iki sene çalıĢmıĢtır. Manisa, Akhisar‟da borsa açılması üzerine Küey, 

Manisa‟ya borsa müdürü olarak tayin edilmiĢtir.  

ÇalıĢkanlığı ve titizliği sayesinde borsa müfettiĢleri tarafından sürekli takdir 

gören Küey, son olarak 1976‟da Ġzmir Borsası‟na getirilerek ödüllendirilmiĢ
27

 ve 

buradan 1979‟da emekli olmuĢtur. Daha sonra borsa yönetimi baĢarılarından dolayı 

Küey‟e Ġzmir Ticaret Borsası‟nda çalıĢmaya devam etme teklifi getirmiĢ ve Ahmet 

                                                             
24 20.11.2009‟daki a.g.g. 

25 20.11.09‟daki a.g.g. 

26 Borsalarda günlük alım satım iĢlemlerini, fiyat dalgalanmalarını denetlemek üzere, Sanayi ve Ticaret 

Bakanlığı tarafından atanan memur. 

27 12.09.2009‟daki a.g.g. 
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Küey görevine emekli olmasına rağmen 2001‟e kadar alım-satımlar kontrolörlüğü ve 

Korbey
28

 Yönetmeni olarak devam etmiĢtir. 
29

  

Yoğun bir meslek hayatı geçiren Ahmet Küey son dönemlerde rahatsızlanmıĢ 

ve 2004‟te vefat etmiĢtir. EĢi Perihan Küey o dönemleri Ģöyle anlatıyor: “İş yerinde 

evraklarla fazlasıyla haşır neşir olan biriydi ve meslek hayatının son dönemlerinde iş 

yerinde borsayla alakasız yazıları da toplamaya başlamış. İş arkadaşları fark etmiş; 

fakat işini çok seven biri olduğu için iş arkadaşları bir şey fark ettirmemişler.”
30

 

“Hiç tatil yapmayan, işini iyi yapmaya çalışan fedakâr biriydi. Borsada çok 

yoğun olmasına rağmen edebiyatla alakasını hiçbir zaman kesmedi, her zaman 

etkinlikler düzenledi ve okumak isteyip de maddi sıkıntılardan dolayı okuyamayan 

çocuklara maddi anlamda destekler verdi.”
31

 

Ahmet Küey‟in gelini Avukat Nazlı Küey de babası için Ģunları söylemiĢtir: 

“Kibar, efendi, az konuşan, vazifeşinas biriydi.”
32

 

Ahmet Küey hem edebiyata hem mesleğine büyük emek vermiĢtir. Herkes 

tarafından vazifeĢinas biri olarak anılmak, diğer taraftan da edebiyatla iç içe olmak 

Ahmet Küey‟in temel görevi olmuĢtur. 

 

                                                             
28 Korbey, bir Ticaret Borsası unsurudur. Kelime Latince kökenlidir. Orijinali "corbeille"dir. Dilimize 

Fransızcadan okunduğu gibi geçmiĢtir. Yuvarlak amfi içinde alıcı ve satıcıların karĢı karĢıya gelerek 

kısa bir zaman içinde ve yüksek sesle konuĢarak yaptıkları alım - satıma "korbeyde alım - satım" 

denir. 

29 Serap Dikmen,”Korbey‟de Bir Ömür”, İzmir Ticaret Borsası dergisi, nr.25, 1999, s.s. 30–31. 

30 12.09.2009‟daki a.g.g. 

31 12.09.2009‟daki a.g.g. 

32 04.01.2010‟da Manisa‟da Ahmet Küey‟in gelini Nazlı Küey ile yapılan görüĢme. 
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İKİNCİ BÖLÜM 

 

2.SOSYAL ve KÜLTÜREL FAALİYETLERİ 

2.1 Edebiyata Yönelişler 

Çocukluk yıllarında teĢekkül etmeye baĢlayan edebiyat merakıyla birlikte 

Ahmet Küey, lisedeyken yazdığı Ģiirlerini Manisa‟nın çeĢitli gazete ve dergilerine 

göndermiĢtir. ġiirleri gazete ve dergilerde yayımlanırken bazılarını Aşk Mabedi adlı 

Ģiir kitabında toplamıĢtır ve kitabını henüz lise öğrencisiyken 1945‟te yayımlamıĢtır
33

. 

Okumayı zaruri bir ihtiyaç gibi gören Küey, 1946‟da Çağdaş dergisinde gençler için 

yapılan bir anket sorusuna okumayla ilgili Ģöyle cevap vermiĢtir: 

“Bu ihtiyacı karın doyurmaktan da evvel hissetmişimdir. Çünkü okumam lazım 

gelen eseri elde etmek için çok zamanlar aç kaldığımı hatırlarım.”
34

 

Ġlk edebi faaliyetine Ģiir kitabıyla baĢlayan Küey, Manisa Lisesi‟nde baĢ 

mümessil olarak seçilmiĢ ve arkadaĢlarıyla 15 Nisan 1946‟da Bizim Lise dergisini 

çıkartmıĢlardır. Derginin beyannamesini ise Niçin Çıkıyoruz?  baĢlığıyla Ahmet 

Küey yazmıĢtır: 

 “…burada bir lise, böyle bir topluluğun yolunu aydınlatmakla kalmayıp 

şehrin sosyal bünyesinde ve kültür sahasında da büyük rollerin meşalesi olacaktır. 

Bizim esas gayemiz bunlar ve bunlara eş kutsi niyetleridir ki; mecmuamızı bir ilk 

hareket olarak çıkarıyoruz. Genç dinamik ve genç kalplerin meyvesi olan bu hareket, 

tasavvur ve tahayyülümüzdeki hakikatlerin hayat bulmasına imkân veren bir 

vesikadır.”
35

 

Derginin çıkıĢ yazısında görülüyor ki, Ahmet Küey dergiyi gerek ferdi gerekse 

Manisa‟yı kültürel anlamda ilerletecek toplumsal bir edebi hareketin baĢlangıcı olarak 

görmüĢtür. 

                                                             
33 Ahmet Küey, Aşk Mabedi, Akademi Kitabevi, Ġzmir, 2001, Yrd. Doç. Dr. Ünal ġenel‟e ait takdim 

yazısı. 

34 Ahmet Küey, Çağdaş, nr.3, 23 Haziran 1946,  s. 7. 

35 Küey, “Niçin Çıkıyoruz?”, Bizim Lise Manisa Lisesi Kültür Dergisi, nr.1, 15 Nisan 1946,  s. 3–4. 
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 Lise dönemlerinde son derece faal bir öğrenci olan Ahmet Küey arkadaĢlarıyla 

edebiyat geceleri düzenlemiĢler ve dönemin önde gelen, önemli sanatçılarını anma 

toplantıları organize etmiĢlerdir. 

 Türk edebiyatının ve dünya edebiyatının önemli yazar ve Ģairlerini yakından 

takip eden Ahmet Küey lise dönemlerinde felsefeye merak salmıĢtır ve sürekli felsefe 

kitapları okumuĢtur. En çok etkilendiği isimlerden biri de Hindistanlı yazar, Ģair ve 

filozof Tagore olmuĢtur. Ġlk Ģiir kitabı Aşk Mabedi Tagore etkisiyle yazılmıĢ bir 

eserdir. 

  Diğer taraftan, 1946‟da Çağdaş dergisinin gençler için hazırladığı dört soruluk 

bir ankete cevap veren Küey, hangi sanatçıları neden benimsediğini ve neden 

okuduğunu Ģu sözleriyle belirtmiĢtir: 

 “Yunus Emre ve Fuzuli‟den hakiki sanat eserinin benliğimiz ve bu benliğimizin 

tesiri altında kaldığı herhangi bir varlıkla mücadelesinin ifadesiyle meydana 

gelebileceğini, Tevfik Fikret ve Yakup Kadri‟den yazarın bulunduğu devir ve içtimai 

hadiselerini gelecek nesillere naklini ve tablolaştırması lazım geldiğini, Yahya 

Kemal‟den sanatın sanat için olması gerektiğini, Sabahattin Ali‟den artık işlenmesi 

lazım gelen esas konunun Anadolu ve onun insanları olduğunu öğrendim. Dünya 

edebiyatından ise yazar gerçek ve realiteyi yaşamadıkça onu tam olarak ifade edemez 

düşüncesini, Balzak‟tan aile içi anlaşmazlıkların cemiyet hayatının tekâmülüne engel 

olduğunu öğrendim”
36

 

   Genel olarak bakıldığında Ahmet Küey‟in edebiyata yöneliĢinde önemli 

isimlerin önemli eserleri etkili olmuĢtur. Tek isme ya da tek ideolojiye bağlı kalmadan 

edebiyat dünyasını zenginleĢtirmek adına Küey, genç yaĢta önemli adımlar atmıĢtır. 

Yazısında da görüldüğü üzere, okuduğu her sanatçıdan onların sanat anlayıĢlarına dair 

bilgiler edinerek kendisine farklı kollardan oluĢmuĢ bir anlayıĢ geliĢtirmiĢtir. 

2.2 Dernekçiliği 

Manisa Yüksek Tahsil Talebe Derneği 1948‟de Manisa Lisesi‟nin ilk 

mezunları, Veli Tüfenk, Talat KızılıĢık, Mithat Özer, Necdet Orhon ve Mehmet 

                                                             
36 Küey, Çağdaş Dergisi, nr.2, Haziran 1946, s. 3. 
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Öztopçular ve Ahmet Küey tarafından Ġstanbul‟da kurulmuĢtur.
37

 Dernek, 

çalıĢmalarına ilk olarak Ġstanbul‟da baĢlamıĢtır. 

Derneğin kuruluĢ ve faaliyetlerine baĢlama tarihi Ahmet Küey‟in Ġstanbul 

Üniversitesi‟ndeki öğrencilik yıllarına tesadüf etmektedir. Maddi imkânsızlıklardan 

dolayı 1950‟de Ġstanbul‟daki öğrenimine son vermek zorunda olan Küey, dernek 

faaliyetlerine son vermemiĢ, bilakis faaliyetlerini artırmıĢtır. 

1954‟te yapılan kongrede derneğin idare heyetinin Manisa‟da toplanmasına 

karar verilmiĢtir. 1955‟te ise derneğin merkezi Manisa olurken Ahmet Küey de idare 

heyetine seçilmiĢtir. Dernek, belli baĢlı kurum ya da dönemin önde gelen isimlerinden 

yardım alan bir öğrenci derneğidir ve amaç, maddi imkânsızlıklardan dolayı okumakta 

zorlanan öğrencilere destek olarak onların okumalarını sağlamaktır.
38

   

1955‟te derneğin adı Manisa Yüksek Tahsil YardımlaĢma ve Kültür Derneği 

olarak değiĢtirilmiĢtir. Derneğin faaliyet alanı değiĢmiĢ, aynı zamanda dernekte 

kültürel faaliyetler de baĢ göstermeye baĢlamıĢtır. Ġlk olarak, 1955‟te Genç Spil dergisi 

derneğin yayın organı olarak yayın hayatına baĢlamıĢtır ve düzenli olarak Manisa‟da 

edebiyat geceleri, Ģiir yarıĢmaları tertip edilmeye baĢlanmıĢtır.  Dernek bünyesinde 

Manisa‟nın kültürel çehresini değiĢtirmeyi amaçlayan Küey ve arkadaĢları edebi 

faaliyetlerini fazlalaĢtırmıĢlardır. 

2.3. Basın Hayatı 

 Ahmet Küey‟in ilk Ģiirleri Manisa Halkevi aylık dergisi olarak 1937‟de 

yayımlanan Gediz dergisinde yayımlanmaya baĢlamıĢtır.  

 Yüksek Tahsil Talebe Derneği tarafından 1953‟te çıkartılan Genç Spil dergisi 

ilk iki yıl Ģubat ve eylül aylarında yayımlanmıĢtır. 1955‟te Ahmet Küey derginin Yazı 

ĠĢleri Müdürlüğü‟ne getirilmiĢtir ve dergi her ay çıkmaya baĢlamıĢtır. Bu tarihten 

1962‟ye kadar dergiyi Ahmet Küey idare etmiĢtir.
39

  

                                                             
37 Derya GüneĢer, Ahmet Küey’in Hayatı ve Eserleri (Lisans Tezi), DanıĢman: Yrd. Doç.Dr. Ünal 

ġenel, Celal Bayar Üniversitesi,  Manisa, 1999, s. 6. 

38 12.09.2009‟daki a.g.g. 

39 12.09.2009‟daki a.g.g. 



 
 

14 

 Ahmet Küey 1944‟te günlük olarak çıkmaya baĢlayan Işık gazetesinde 

1946‟da, Manisa Gazetesi‟nde 1948‟de baĢyazarlık yapmıĢtır. Aynı zamanda Spil 

gazetesinde de yazıları yayımlanmıĢtır.
40

 

 Sürekli olarak yazılarını ve Ģiirlerini yayımladığı dergi ve gazeteler dıĢında 

aynı zamanda farklı dergilerde de Ahmet Küey‟in Ģiirleri ve düz yazıları 

yayımlanmıĢtır.( Yol, Çağdaş, Bakırçayı, Bahçe, İstanbul…) 

 Ahmet Küey gazete ve dergilerdeki eserlerini Küey, Bedirhan Çokgezen, 

Ahmet Kudret, Dernekçi gibi müstear isimlerle de yayımlamıĢtır. 

 Ahmet Küey, edebi faaliyetlerinin dıĢına çıkıp mesleki eserler de 

yayımlamıĢtır. Ġlk olarak 1970‟de Doğal, Tarımsal, Ekonomik ve Turistik Yönleriyle 

Diyarbakır adlı eserini, ardından 1987‟de Borsa Ansiklopedisi adlı eserini 

yayımlamıĢtır.
41

 Bunların yanında çeĢitli borsa dergilerinde de yazılar yazmıĢtır. 

 

                                                             
40 A.g.t., s. 6. 

41 Ünal ġenel,“Manisa Şair ve Yazarları Ahmet Kudret Küey”, Manisa,  nr.18, 1999, s.s. 48-54. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

 

3. ŞİİR ANLAYIŞI ve ŞİİRLERİNDE TEMA 

3.1 Şiirinin Kaynakları 

 Küey‟in yayımlanan ilk Ģiirlerine baktığımızda bir yandan mistik bir hava bir 

yandan da içtimai bir çerçeve görüyoruz. Söz konusu bu iki tema, Ģairin Ģiire bakıĢının 

genel bir tanımı niteliğinde olabilir. 

 44‟lü yıllar, Küey‟in Ģiirlerinin çeĢitli dergilerde yayımlanmaya baĢladığı 

yıllardır. Yunus Emre’ye
42

  ve Hayat
43

 Ģiirleri Ģairin farklı mecmualarda ancak aynı 

yıllarda yayımlanan ilk Ģiirleridir. Her iki Ģiiri de gerek Ģekil gerek ölçü bakımından 

aynıdır; ancak tema bakımından Ģiirler birbirinden çok farklıdır. ġairin Yunus 

Emre’ye adlı Ģiirinde tasavvufi motifler mistik bir hava içinde Yunus Emre‟ye 

sunularak iĢlenmiĢtir. Hayat Ģiirinde ise Küey,  hayatı belli zorluklarıyla içtimai bir 

çerçevede iĢlemiĢtir. 

 1946‟da Çağdaş dergisinin gençler için hazırladığı dört soruluk bir ankete 

cevap veren Küey, hangi sanatçıları neden benimsediğini ve neden okuduğunu Ģu 

sözleriyle belirtmiĢtir: 

 “Yunus Emre ve Fuzuli‟den hakiki sanat eserinin benliğimiz ve bu benliğimizin 

tesiri altında kaldığı herhangi bir varlıkla mücadelesinin ifadesiyle meydana 

gelebileceğini, Tevfik Fikret ve Yakup Kadri‟den yazarın bulunduğu devir ve içtimai 

hadiselerini gelecek nesillere naklini ve tablolaştırması lazım geldiğini, Yahya 

Kemal‟den sanatın sanat için olması gerektiğini, Sabahattin Ali‟den artık işlenmesi 

lazım gelen esas konunun Anadolu ve onun insanları olduğunu öğrendim.”
44

 

  Ahmet Küey‟in bu sözleri onun sanat anlayıĢının bir göstergesi niteliğindedir. 

ġair, Türk edebiyatının hemen her dönemine dâhil önemli isimleri okuyarak kendisine 

bir sentez oluĢturmuĢtur.  Belli duyguları ve fikirleri harmanlayarak memleketçi bir 

                                                             
42 Küey, Gediz, nr. 74, Mayıs 1944, s. 13. 

43 Küey, Bakırçay,  nr.8, Haziran 1944, s. 16. 

44 Küey, Çağdaş, nr.2, Haziran 1946, s. 3. 
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Ģiir anlayıĢını benimseyerek Ģiirlerini yazmayı amaçlamıĢtır. Bugünkü 

Edebiyatımız
45

 adlı yazısında da Küey, Türk edebiyatında yarına kalabilecek tek 

ismin Yahya Kemal olduğunu dile getirmiĢtir. Ahmet Küey, doğup büyüdüğü, kendi 

memleketi Manisa‟yı gerek sosyal gerekse romantik bir etkiyle Ģiirlerine konu 

etmiĢtir. Henüz lise yıllarındayken arkadaĢlarıyla çıkardıkları Bizim Lise dergisinin 

çıkıĢ yazısını yazan Küey, Niçin Çıkıyoruz? baĢlıklı yazısında Manisa‟yla alakalı 

sosyal hassasiyetlerini Ģu sözlerle dile getirmiĢtir: 

…“Aynı zamanda burada bir lise, böyle bir topluluğun yolunu aydınlatmakla 

kalmayıp şehrin sosyal bünyesinde ve kültür sahasında da büyük rollerin meşalesi 

olacaktır. Bizim esas gayemiz bunlar ve bunlara eş kutsi niyetleridir ki; mecmuamızı 

bir ilk hareket olarak çıkarıyoruz. Genç dinamik ve genç kalplerin meyvesi olan bu 

hareket, tasavvur ve tahayyülümüzdeki hakikatlerin hayat bulmasına imkân veren bir 

vesikadır.”…
46

 

 ġiirde sadece bireyci bir yaklaĢımla kalmayıp Manisa‟nın kültürel düzeyini de 

önemseyen bir tavırla hareket eden Küey, Manisa‟dan beslenerek Anadolu insanının 

çilelerini Ģiirlerinde dile getirmiĢtir.  

 Ahmet Küey, sadece Türk edebiyatının önemli isimlerinin tesiri altında 

kalmamıĢtır, aynı zamanda dünya edebiyatından önemli kiĢilerini yakından takip 

etmiĢtir. Takip ettiği ve en çok tesiri altında kaldığı isim Hindistanlı yazar, Ģair ve 

filozof Rabindranath Tagore olmuĢtur.  

“Tagore‟dan,  hakikatın sınırsızlığının doğada var olduğunu öğrendim.
47

 

Ahmet Küey‟in, 1945‟te yayımladığı Aşk Mabedi adlı ilk Ģiir kitabında Tagore’a 

Mektuplar baĢlığıyla Tagore‟a seslenmeleri mevcuttur: 

“Tagore, Ganj‟ın kenarında lavta çalarak seni Ruh Yoldaşın bekliyor, O‟na 

koş, O seni kabul edeceğini rüzgâra fısıldadı…”
48

 

“Bu yazdıklarımı bir demet yapıp Ganj‟ın sularına attım Tagore.”
49

 

“Tagore, Bahçıvanından aşk nameleri, Gitanjalin‟den nefesler dinledim…”
50

 

                                                             
45 Küey, “Bugünkü Edebiyatımız-3”, Spil nr.11, 25 Ocak 1947, s. 1. 

46 Küey, Bizim Lise Manisa Lisesi Kültür Dergisi,  nr.1, 15 Nisan 1946, s. 3–4. 

47 Küey, Çağdaş, nr.2, Haziran 1946, s. 3. 

48 Küey, Aşk Mabedi, Akademi Kitabevi, Ġzmir, 2001, s. 9. 

49 A.g.e., s. 11. 

50 A.g.e., s. 13. 
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“Ruhun kalbimde ebedidir TAGOR!...
51

 

Ahmet Küey Tagore‟u yakından takip etmiĢ, eserlerini okumuĢ ve onun tesiri 

altında fazlasıyla kalmıĢtır. Bu etkilenmeleri yukarıda yazdığımız dizelerden ve Ģiir 

kitabının bütününden anlayabiliyoruz. Küey‟in Ģiirleri Tagore‟a bir nazire 

niteliğindedir. 

  

3.2. Şiirlerinde Tema 

3.2.1 Manisa 

 Ahmet Küey‟in sanat hayatında ve eserlerinde memleketi Manisa ve 

memleketinin insanları önemli bir yer tutmuĢtur. Küey‟in Ģiirlerindeki Manisa 

muhteva olarak farklılıklar göstermiĢtir. Ahmet Küey, Manisa‟yı hemen her yönüyle 

ele almaya çalıĢmıĢtır. ġiirlerinde Manisa, tarihi güzellikleriyle, zaferleriyle, önemli 

Ģahsiyetleriyle, mitolojik izleriyle iĢlenmiĢtir. 

  Küey, Manisa‟yı Ģiirlerine çoğunlukla mitolojik motiflerle iĢlemiĢtir. 1950‟de 

Gediz dergisinde Şehrimin Mitolojisinden baĢlığıyla Ģiirler yazmıĢtır. Manisa‟yla 

ilgili mitolojik ilk Ģiiri Spülüs’te Akşam
52

dır. 

 Antik dönemde Manisa‟nın eteklerine kurulmuĢ Sipylus Dağı (ġimdiki adıyla 

Spil Dağı)    ilkçağ Anadolusu‟nun efsanevi kralı Tantolos ve ailesini konu alan birçok 

mitolojik öyküye konu olmuĢtur. Tantolos‟un kızı Niobe‟nin trajik hikâyesi bu 

efsanelerin en çok bilinenidir. Efsaneye göre Niobe‟nin çocukları öldürülür ve ölüm 

sonucunda derin acıya kapılan Niobe taĢ haline gelir, acısı devam eder ve kayadan 

gözyaĢları süzülür. Çay BaĢı mevkiinde bulunan ve kadın silüetini andıran büyük bir 

kaya kütlesi bu efsanenin kaynağıdır.
53

 

Ahmet Küey,  Spülüs’te Akşam adlı Ģiirinde efsanevi Spil Dağı‟nın hikâyesini 

ve Niobe‟nin trajik sonunu anlatmıĢtır. 

 “Spülüs de dağdan inen nehirler gibi saltanat sürülmüş 

 Sonu durgun, sonu hazin, sonu harap…” 

                                                             
51 A.g.e., s. 13. 

52  Küey, Gediz, nr.103, Ocak 1950, s. 6. 

53 “Manisa‟nın Kültür ve Tabiat Varlıkları” , Manisa Belediyesi Kültür Yayınları Dizisi, 28Nisan 

1992, s. 23. 
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Yine Gediz dergisinde Şehrimizin Mitolojisinden 2 baĢlığıyla Ģairin 

Niobe
54

adlı Ģiirini görüyoruz. Küey, bu Ģiirinde Niobe‟yi Ģu dizeleriyle anlatıyor: 

 

 “Artık taş olmuş şekliyle konuşan 

 Ağlıyan bir kadın var şehrimde. 

 

Küey, Manisa‟yı tüm geçmiĢiyle, efsaneleriyle bütünleĢtirerek romantik bir 

duyuĢla benimsemiĢ ve anlatmıĢtır. 

 

 Bu kayada ağlamaklı bir hal var şimdi, 

 Ayakları dibinden akan çaya karışır hıçkırıkları 

 Niobe, acıklı ananın hakiki bir misali.” 

 

Küey‟in Manisa Mukaddes Şehir
55

 adlı Ģiiri tam anlamıyla mitolojik unsurları 

içermese de tarihi bir temayla oluĢmuĢtur. Manisa‟yı efsanelerinden, zaferlerinden 

günümüze bir dost, bir sevgili olarak anlatmıĢtır.  

 

 “Tarihi ezeli ve temiz 

 Her sahifesinde bir bedia 

 Bir zafer resmedilmiş. 

 ……………….. 

 Ben burada doğdum 

 Çocukluğumun en tatlı hülyalarını veren 

 Bir sevgili, 

 Bir dost olduğu için; 

 Unutamam bu şehri.”  

 

Küey, Manisa‟yı bu Ģiirinde daha önce de belirttiğimiz gibi tarihiyle, 

güzellikleriyle, efsaneleriyle bütün olarak iĢlemiĢtir. 

  

                                                             
54 Küey, Gediz, nr.104,  Nisan 1950, s. 20. 

55 A.g.y., nr. 84, Eylül 1945, s. 11. 
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Ahmet Küey, sadece Manisa mitolojisiyle değil, aynı zamanda Sümer ve Babil 

mitolojisiyle de ilgilenmiĢtir. Babil kralı Buhtunnasır‟ı savaĢ ve aĢk tanrıçası olarak 

anılan Mezopotamya‟nın en ünlü tanrıçası AĢtar‟ı da efsanevi bir çerçevede 

Buhtinnasır ve Aştar 
56

 Ģiiriyle dizelerine dökmüĢtür. AĢtar‟ı Küey, hikâye 

edercesine anlatmıĢtır. 

 “Bir Aştar bir esire 

 Çılgınca aşık olmuştu. 

 Bunu duyan Buhtinnasır 

 Çıldırmıştı birdenbire 

 Ve kalbi kinle dolmuştu.” 

 

Muradiye
57

 adlı Ģiirinde ise 3. Murat‟ın Mimar Sinan‟a yaptırdığı Osmanlı 

Devleti‟nin Manisa‟daki en kıymetli mimari eseri Muradiye Camisi‟ni anlatmaktadır. 

 

 “Tarihe, mimariye ve şehrime 

 Sultan Murat‟ın Sinan ellerinden sunduğu hediye.” 

 

Küey, Muradiye Cami‟sinin güzelliklerini kiĢileĢtirerek anlatmıĢtır ve ona 

tarihi özellikler de yüklemiĢtir. 

 “Dinin Allah‟a uzanmış iki eli minareler  

 Ve bunların arasında, vecd içinde kalan bir baş gibi kubbe 

 Uzun yılların ve şanlı bir tarihin takvimi bu cami.” 

 

 8 Eylül 1922
58

 adlı Ģiirinde Ahmet Küey Manisa‟nın Yunan iĢgalinden 

kurtuluĢunu anlatmıĢtır. Manisa halkının mücadelelerine Ģahitlik eden Manisalı Fethi 

Serter, anılarında o yılları Ģöyle anlatıyor:  

“Galiba sıra Manisa‟ya gelmişti, zira ertesi sabah kalktığımızda şehir alevler 

içindeydi. Sokaklarda kimseler görünmüyor, arada bir yağmacı Rum ve Ermenilere 

rastlanıyordu. Bunlar göze çarpan büyükçe evlerin kapılarını dipçikle kırıyorlar, içeri 

                                                             
56 A.g.t., s. 21. 

57 A.g.y., nr. 84, Ekim 1945, s.13. 

58 Küey, Bizim Lise dergisi, nr. 3-4, 15 Aralık 1946, s. 7. 
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girip para ve kıymetli eşya arıyorlar, rastladıklarını da öldürüyorlardı… Birkaç 

saatlik tırmanıştan sonra Manisa dağının Kiraz yaylalarına gelmiştik. Bizim gibi 

yüzlerce aile de orada bulunuyor, çocuklar ağlıyor, büyükler aralarında konuşuyor, 

bir taraftan da her yerinden dumanlar yükselen şehri seyrediyorlardı. Her taraf 

yanmış, dükkân kepenkleri karşılıklı olarak üst üste yıkılmış idi. Ve bu yıkıntılar içinde 

bir şeyler aramakta olan zavallı aç ve pejmürde insanlar görülüyordu. O sırada bir 

gürültü koptu. Başımı çevirdiğimde yıkık dükkân kepenkleri üzerinden atları ile hızla 

geçen bir askeri birlik gördüm. Anladığıma göre bu milli kuvvetlere ait bir mızraklı 

süvari bölüğü idi… Şaşırmıştım, bunlar bana pos bıyıkları, ortası aylı yassı serpuşları, 

büyük ve kahraman ve toza batmış görüntüleri ile insanüstü varlıklar gibi gözüktü.”
 59

 

 

 

 Memleketi Manisa‟nın bu dönemlerine Ģahitlik etmese de Küey‟in Türk 

askerini tasvir ettiği dizelerinde derin bir milli duyuĢ içerisinde olduğunu görüyoruz. 

 “… 

 Aç ve çıplaktı askerler. 

 Tıraşları uzamış yalın ayaktılar 

 Susuzluk yarmış, kabartmıştı dudaklarını 

 Açlık etlerini eritmiş 

 Fakat yenememişti onları. 

 

Yunan ordusunun yeniliĢini ve yenik bir biçimde dönüĢünü Küey, güçlü 

teĢbihlerle ifade etmiĢtir: 

 Bayrakları vardı, bayrak yerine; 

 Kanlı gömleğini geçirmişti kırık süngüsüne.” 

 

 Dörtlüklerle ve hece ölçüsüyle yazdığı Gediz’e
60

 Ģiirinde ise Gediz nehrinin 

güzelliklerinden ve Manisa için öneminden söz etmiĢtir. 

 

                                                             
59  Eren Akçiçek, Mehmet Karayaman, Prof. Dr. Fethi Serter Hayatı ve Eserleri, Ġzmir, 2010, s. 88-

89. 
60 Küey, Bakırçay,  nr. 8, 1944, s. 8. 
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 “Gediz kalbimize dol 

 Aşığımız bir sen ol 

 Taşlı kumlu yatağın 

 Bize en güzel bir yol.” 

 

3.2.2. Tarih ve Anadolu 

 Cumhuriyetin ilan edilmesinden sonra birçok Ģair Memleketçilik düĢüncesine 

yönelir ve Ģiirlerini farklı anlayıĢ ve yaklaĢımlarla yazar. Konularını Anadolu‟dan alan 

bu hareket içinde Anadolu‟nun tasvirî güzelliklerini anlatan, millî, hamasi duygularda 

ifadesini bulan, Anadolu folklor değerlerini ön plana çıkaran ve Anadolu 

mistisizminden ilham alan Ģiirler yazmıĢlardır. 

 Ahmet Küey, milli duygularını ve bu duygular çerçevesinde geliĢen insanlara 

bakıĢını yalnızca memleketi Manisa‟yla sınırlandırmamıĢtır. Milli-romantik duyuĢunu 

aynı zamanda tarih, tarihi zaferler ve Anadolu‟yla da birleĢtirmiĢtir.  

 Ġlk Ģiirlerinden biri olan Hayat
61

 Ģiirinde Ahmet Küey, hayatı doğum ve ölüm 

çerçevesinde değiĢmez bir döngü olarak bir Anadolu insanına seslenir gibi anlatmıĢtır. 

 Anadolu İnsanı
62

 Ģiirinde Küey, Hayat Ģiirinde sezdirmeye çalıĢtığı çileli 

Anadolu insanını ayrıntılarıyla tasvir etmiĢtir. Yoksulluğun içinde azla yetinmeyi, 

sabretmeyi bilen fakir Anadolu insanını ince ayrıntılarla anlatmıĢtır: 

 “....... 

 Ömürlerini ter edip; 

 Ümitle dolu nasiplerini beklemek için 

 Ağzına döktükleri topraklarının aynı, 

 Çatlak ve renksiz dudaklarıyla konuşurlar.” 

  

 Anadolu insanını sosyal bir bakıĢ açısıyla dizelere döken Ahmet Küey, Civan 

Mehmedim
63

 adlı Ģiirinde Türkiye‟nin hemen her yöresindeki askerlerin 

kahramanlıklarını sembollerle anlatmaya çalıĢmıĢtır. 

  

                                                             
61 Küey, Bakırçay,  nr. 8, Haziran 1944, s. 16. 

62 Küey, Çağdaş, nr. 3, 10 Temmuz 1946, s. 5. 

63 Küey, Genç Spil, nr. 15, 1955, s. 12. 
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“Yardan ayrı, sıladan ayrı, vatandan ayrı 

 Can verdiği olmuş. 

 Gene parçalanmaz bir hilal kesilmiş 

 Yıldızını gökte bulmuş.” 

 

“Gene parçalanmaz bir hilal kesilmiş, yıldızını gökte bulmuş” dizelerinde 

bayrak imgesi içerisinde hürriyet mücadelesi veren bir asker motifi görüyoruz. ġair 

aynı zamanda Ģehitlik mertebesini de “yıldızını gökte bulmuş” dizesiyle yüceltmiĢtir. 

Bayrağı oluĢturan hilal-yıldız motifleri, kurtuluĢ mücadelesi vermeye çalıĢan askerin 

hilale benzetmesiyle ve askerin Ģehit olarak yıldızını gökte bulmasıyla 

oluĢturulmuĢtur. Ahmet Küey, hürriyet temasını derin imgelerle oluĢturmuĢtur. 

10 Kasım’da Atatürk
64

 Ģiirinde Mustafa Kemal Atatürk‟ün ölümünü bir yas 

değil, hiç tükenmeyecek bir anıĢ ve büyük bir ideal olarak dile getirmiĢtir. Küey, 

Atatürk‟ü vatan sevgisiyle birleĢtirerek iĢlemiĢtir. 

 

 “Tek bayrağıma sarmışım al al 

 Bir abidesin meydanı vatan 

 Yas değildir bu büyük ideal 

 Hiç tükenmeden anıştır inan.” 

Aynı duygular içinde Ahmet Küey Vatan
65

 Ģiirinde vatanı bir bayrak olarak 

değerlendirirken vatanı hürriyet içinde yaĢayan bir insana benzetmiĢtir. 

  

“Vatan burcu burcu kokan toprak 

 Vatan dalga dalga bayraktır 

 Vatan ilk ve son olarak 

 Hürriyet içinde yaşayan insandır.” 

 

 Ahmet Küey, 1517 Mısır Seferi
66

 adlı Ģiirinde Sultan Selim‟in önderliğinde 

Osmanlı Devleti‟nin Memlük Sultanlığını yıkarak Mısır topraklarına hâkim oluĢunu 

                                                             
64 Küey, Genç Spil, nr. 15, Aralık 1955, s. 6. 

65 A.g.y., nr. 19, ġubat 1957, s. 3. 

66 Gediz, nr. 82, Temmuz 1945, s. 10. 
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milli duygularla besleyerek coĢkulu bir dille anlatmıĢtır. ġiirde, kazanılan zaferin 

temelindeki manevi güç de sezdirilmiĢtir. 

  

“Beyaz at üstünde, al serpuş başta 

 Girmişti Mısır‟a Sultan Selim Han 

 Teslim oldu Memlük en son savaşta, 

 Yardımcıydı hoca, âlim, kumandan.” 

 

Küey, Sultan Selim Han‟ı tek zafer kahramanı olarak göstermemiĢtir. 

Kazanılan zaferdeki iĢ birliğini “Yardımcıydı hoca, âlim, kumandan” dizeleriyle 

ortaya koymuĢtur. 

 İstanbul
67

 Ģiirinde Küey, Ġstanbul‟u hem doğa güzellikleriyle hem de tarihi, 

manevi değerleriyle tasvir etmiĢtir. Bu Ģiirde milli ve manevi değerler Ģair tarafından 

harmanlanmıĢtır. 

 “Tarih onu Fatih‟ine gelin etmişti” dizelerinden Ġstanbul‟un temizliğini, 

saflığını; “Dinle ney‟in sesinden ruhunu, curcunayla birleşemez bu şehir” dizelerinden 

ise Ġstanbul‟un temelindeki maneviyatı sezdirmeye çalıĢmıĢtır.  

 Hürriyet
68

 Ģiirinde ise hürriyet duygusunu romantik bir duyuĢla iĢlemiĢtir: 

“Hürriyet, sen aşkın ilkesi, var oluşun simgesisin.” 

 İshak Bey
69

 Ģiirinde Küey düĢüncelerini kendisini Ġshak Bey‟in yerine koyarak 

ve Ġshak Bey‟i konuĢturarak ifade etmiĢtir. 

  

“Bu şehir, minareleri 

 Ve sakin insanlarıyla rüyama girerdi 

 Kahraman askerlerim, silahlı elleri 

 Surlarda şehri ve beni beklerdi.” 

 

Küey, Manisa‟ya olan bakıĢını ve düĢüncelerini Ġshak Bey‟in ağzından ifade 

ederken Manisa‟yı, onun tarihini ne denli benimsediğini hissettirmiĢtir. 

                                                             
67 Genç Spil, nr. 14, Ekim 1955, s. 4. 

68 A.g.y., nr. 26, ġubat 1961, s. 5. 

69 Ünal ġenel, “Cumhuriyet Dönemi Türk Şiirinde Manisa”, Manisa, nr.15, 1998, s.s. 27-51. 
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 Kutlayamadığımız 19 Mayıs’ta Gençlik Olarak
70

 Ģiirinde Ahmet Küey, 

böylesine önemli bir tarihin gençler olarak sadece 19 Mayıs‟ta değil aslında her gün 

kutlanmaya değer önemli bir gün olduğunu vurgulamıĢtır. Küey, Ģiiri bir Türk genci 

olarak Atatürk‟e hitaben  yazmıĢtır. 

  

“Bir ebedi sükûn ile durduğun o yerden 

 On Dokuz Mayısın her seferinde duyduğun o haz 

 Gençliğin taşıdığı milyonlarca meşalede var.” 

 

Küey, 19 Mayıs‟ı gençlerin gözünden ve dilinden Atatürk‟ün sonsuz bir 

yansıması olarak değerlendirmiĢtir. 

 

 “On Dokuz Mayıs her seferinde bir iman tazeliği 

 Senin ismin, senin ellerin, senin yüzün 

 Senin bakışlarından doğan ebedi şafak var.” 

 

 “Tevfik Fikret ve Yakup Kadri‟den yazarın bulunduğu devir ve içtimai 

hadiselerini gelecek nesillere naklini ve tablolaştırması lazım geldiğini öğrendim.”
71

 

Bu cümlesinde de belirttiği gibi Küey, Ģiirlerinde içtimai bir tablo oluĢturma çabası 

içerisine girmiĢtir. ġiirlerine konu ettiği belli savaĢlar, olaylar Ahmet Küey‟in çok 

öncesinde yaĢanmıĢ olsa da Küey, geçmiĢte yaĢanılan kahramanlıkları, acıları, 

kayıpları kendisi yaĢamıĢçasına iĢlemiĢtir. ġahit olmadığı halde tarihe ait önemli 

hadiseleri ve Ģahsiyetleri kendi duyuĢu ve anlayıĢıyla örnek aldığı isimler gibi 

tablolaĢtırmaya çalıĢmıĢtır. 

3.2.3 Tabiat 

 Daha önce de belirtmiĢ olduğumuz gibi Küey‟in romantik çerçevede oluĢmuĢ 

memleketçi bir Ģiir anlayıĢı vardır. Sosyal içerikli Ģiirlerini tematik bakımdan 

incelediğimizde gördük ki Ahmet Küey, sosyal muhtevayı sanatsız, realist bir tutumla 

ele almamıĢtır. Aynı zamanda sosyal muhtevanın içine sanatlı söyleyiĢi ve lirizmi de 

katmıĢtır.  

                                                             
70 Küey, Genç Spil, nr.22, 1960, s. 1. 

71 Küey,  Çağdaş, nr. 2, Haziran 1946, s. 3. 
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 Ahmet Küey, doğa temalı Ģiirlerinde tabiatı zaman ve mekânla sınırlı olarak 

görmemiĢtir; onun için tabiat, dıĢ görünüĢün kalıpları içinde sıkıĢıp kalmamıĢtır. Küey 

tabiatta tükenmeyen bir hayat akıĢı görmektedir. Yakaladığı bu akıĢ tabiata ait her 

varlıkta vardır ve hayatın tamamını oluĢturan bu zincirleme düzen tam anlamıyla bir 

döngüdür. 

 Ahmet Küey için diğer önemli güç kaynağı da sevgi ve aĢktır. Küey‟in aĢkı ele 

alıĢı tabiat merkezlidir. ġiirlerinde oluĢturduğu sevgili sadece bedeniyle kendisini 

gösterir; ancak sevgili, Küey‟in Ģiirlerinde bir zevk aracı değildir. ġair yarattığı 

sevgilinin beden güzelliğine kendi düĢ gücünü katar ve hayalindeki aĢk kadınını 

yaratır. Tabiata ait ne kadar güzellik varsa hepsi onun yarattığı kadının yansımasıdır. 

Tabiat temalı Ģiirlerinde sevgili merkezli bir tabiat döngüsü vardır.  

 Yukarıda söz ettiğimiz  etkileri çoğunlukla Ahmet Küey‟in Aşk Mabedi adlı ilk 

Ģiir kitabında görüyoruz. ġiirlerinde doğa ve ruh ikilemine rastlamaktayız. Daha önce 

de belirttiğimiz gibi kitabın ilk bölümünde Küey‟in Tagore’a Mektuplar baĢlığıyla 

Tagore‟a seslenmeleri mevcuttur. Kitabın ikinci bölümü ise Sevgiliye Mektuplar 

baĢlığı altındaki Ģiirlerden oluĢmaktadır. Ġkinci bölümde Küey yarattığı sevgiliyle 

tabiatı birleĢtirmiĢtir. Tabiat karĢısındaki ĢaĢkınlıklarını, gördüğü güzellikleri, aĢkını 

anlatamamanın verdiği sıkıntıyı yaĢamıĢtır.  

 Rabindranath Tagore‟un sanat anlayıĢını ve eserlerini incelediğimizde Ahmet 

Küey‟in Aşk Mabedi adlı eserindeki Ģiirlerinde Tagore etkisini açıkça görebiliriz. 

Tagore, eserlerinde görünen dünyayı, görünmeyeni yansıtmak için kullanmıĢtır. 

Geçiciliğe önem vermemiĢ ve kalıcı olan değerleri önemsemiĢtir. Tagore, Şairin Dini 

adlı eserinde Ģunları söylüyor: 

 

 “İnsanlığın şair ruhu, insanlık realitesinin yaratıcı iman aracılığıyla derin 

karanlıklardan kurtulması gerektiğini bilir.  Dünya, yarattığımız eserlerle Tanrı ile 

işbirliği yapmamızı istiyor bizden.”
72

 

Diğer taraftan Tagore, insan iliĢkilerinin içsel hayatın kaynakları olduğunu 

savunmuĢtur. 

                                                             
72 Tagore, Şairin Dini, Kaknüs Yayınları, Ġstanbul 1999, s. 26. 
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 “Tanrı, göklerde saltanat kurmuş bir sultan değildir; her şeyde görünen, vücut 

bulan varlıktır. Tapınmaya değer her şeyde ona tapıyor, sevilmeye değer her şeyde 

onu seviyor, iyi kadında onu duyuyor, iyi insanda onu tanıyorum.”
73

 

 “Bu hayat temasıyla, uzuvlarımın muhteşem kılındığını hissetmekteyim. Ve 

nefsime itimadım, şu anda kanımda rakseden asırların kalb atışından gelmektedir.”
74

 

 Tagore‟un bu sözlerinden her varlıkta Allah‟ın yansımalarını gördüğünü ve bu 

düĢünceyle de doğadaki her varlığa değer verdiğini anlıyoruz. Aynı bakıĢ açısıyla 

Ahmet Küey de tabiatı, Allah‟ın bir yansıması olarak görmüĢtür. 

 

 “Allah‟ın parmağında elmas yüzük olan ay, ışıkları ile yolun çakıl taşlarını 

yıkamak için tam şekliyle yeryüzüne çevrilmişti.”
75

  

 

 “Bir güzel kız sevdim Tagor! 

 “Bana onun resmini yap” de. Asla Tagor buna kalemim ve parmaklarım asla 

müsait değil. 

 “Onu bana tarif et” de. Bu ne mümkün, hangi dil ve hangi lisan Allah‟ı tarif 

edebilmiş ki? 

 Ben onun ruhunu sevdim Tagor!”
76

 

 

 Tagore‟un kendi sözlerinden edebiyata ve bilime bakıĢı Ģöyledir:“Büyük bir 

şiir dinlerken ya da bir insan ruhuna etki ettiğimizde buna yakın bir iç sarsıntı, bir 

soluk kesilmesi duyarız. Felsefe, din, sanat, edebiyat işte bu içsel bilinci 

keskinleştirmeye yarar. Hayatın bu yönüne gözlerimizi kapattığımız içindir ki, bilimsel 

ilerlemelere, zihni gelişmelere karşılık bir düzensizlik, bir curcuna içindeyiz.”
77

 

 Ahmet Küey ile Tagore‟un sanat anlayıĢı arasında benzerlikler olduğunu ve 

Küey‟in Tagore‟u okuyup onun sanat anlayıĢından etkilendiğini söylemek 

kaçınılmazdır. Tagore‟un Ģiirlerindeki mistik nitelik Küey‟in Ģiirlerinde de vardır. 

                                                             
73 Tagore, Aşka Çağrı, Say Yayınevi, Ġstanbul 1995, s. 24. 

74 Tagore, Gitanjali, Dergâh Yayınları, Ġstanbul 2006, s. 83. 

75 Ahmet Küey, Aşk Mabedi, Akademi Yayınevi, Ġzmir 2001, s. 15. 

76 A.g.e., s. 25. 

77 Tagore, Aşka Çağrı, Say Yayınevi, Ġstanbul 1995, s. 17. 
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Romantik bir düĢ gücünün temelinde doğadaki sonsuzluğu arama ve insanda yakalama 

arzusu her iki sanatçının Ģiirlerinde dikkati çeker. Ahmet Küey Şiir Üzerine
78

  baĢlıklı 

yazısında Ģöyle diyor: 

 “Bunun için şiiri, tabiatta değil insanda, onun ruhunda ve onun derinliklerinde 

aramak lazımdır. İnsan bir şiirdir.”  

Küey‟in bu sözlerine bakıldığında da anlaĢılıyor ki o, tabiatı insanı anlatmakta temel 

bir araç olarak görmüĢtür. Ġnsan ve insan ruhu asıl gerçektir. Bu gerçeği Küey, tabiat 

güzelliklerinden yararlanarak ve yarattığı sevgilisine seslenerek romantik bir duyuĢla 

iĢlemiĢtir. 

 “Sulhu temsil eden yeşil ile hür maviliğin en temiz bir şekilde anlaşmış olduğu 

bu kameriyedeki kuş, sana benim sesimle fısıldayacak.”
79

 Küey‟in bu dizelerinde 

renkleri birer sembol olarak kullandığını fark ediyoruz. YeĢil barıĢın, mavi ise 

sonsuzluğun simgesi olarak ele alınmıĢtır. Ġki temel sembol Ģiirde bir kuĢa yüklenerek 

daha da pekiĢtirilmiĢtir, böylece kuĢ barıĢın ve sonsuzluğun simgesi haline gelmiĢtir. 

Küey‟in Ģiirle alakalı sözlerinde temel merkez insandır. Yukarıdaki dizede tabiata ait 

varlıklar kullanılarak insana ait bir meziyet vurgulanmıĢtır.  

 Resim
80

 Ģiirinde de ağacı ve kuĢları güzel ve anlamlı kılanın aslında insan 

olduğunu vurgulamıĢtır Ģair: 

  

“Ağaçlar yaprağı bilmedi hiç. 

  Kuşlar kanatlarını 

 Maviliği gördüler duydular da  

 Düşünmediler hiç” 

 

Dizelerden anlaĢılıyor ki, tabiata has her güzellik tabiatla güzeldir ve tabiat bir 

bütündür; fakat mevcut güzelliği anlamak, yorumlamak, somutlaĢtırmak insana aittir.  

 

 “Bütün eserlerimde senin işaretlerini, resimlerini görürler. Gelirler ve bana 

sorarlar: „O kimdir?‟ Onlara verecek bir cevap bulamam. Derim ki: „Hakikaten 

                                                             
78 Küey, Işık, nr. 404, 21 Ekim 1946, s. 2. 

79 Küey, Aşk Mabedi, Akademi Yayınevi, Ġzmir 2001, s. 37. 

80 Ahmet Kudret, Genç Spil, nr. 8, ġubat 1955, s. 3. 
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anlatamam.‟ Beni suçlarlar ve istihfafla dönüp giderler. Ve orda sen mütebessim 

oturmaktasın.”
81

 Allah‟ın varlığını hissedemeyen kiĢilerle bir diyalog oluĢturan 

Tagore bu dizelerinde onun varlığının her yerde olduğunu vurgulamaya çalıĢırken bu 

gerçeği de herkesin anlayamayacağını hissettirmek istemiĢtir. Benzer bir Ģekilde 

Küey‟in dizelerine baktığımızda:   

 “Bir gün bana senin nerede olduğunu sordular. Hiç tereddüt etmeden elimi 

kalbimin üzerine götürdüm. Güldüler…  

Hayatın manasını, yaşamanın sebebini sordular, göğsümün sol tarafını 

gösterdim.  

Güldüler… Neden gülüyorlardı sevgilim?”
82

 

 Tagore‟un dizelerinde doğrudan anlatımlar kullanılırken Küey‟in dizelerinde 

dolaylı anlatımlar kullanılmıĢtır. Diğer taraftan Tagore “istihfaf” kelimesini 

kullanırken Küey, küçümseme anlamını “güldüler” kelimesiyle vermiĢtir. Tagore 

“sen” diye hitap etmiĢtir, Küey ise “sevgilim” diye hitap etmiĢtir. Ahmet Küey‟in 

Tagore ile gerek Ģekil gerekse üslup bakımından benzerlikler gösteren bu dizelerinde 

verilmek istenen tema Tagore ile aynıdır. Ġnsanların hayret içerisinde kalıĢlarına, 

küçümsemelerine anlam verememe ve Allah‟ın varlığını bedenlerinde hissetme 

duyguları dile getirilmiĢtir.  

ġiirlerin geneline bakıldığında hayret duygusunu pekiĢtirmek, hitapları 

kuvvetlendirmek için nida sanatlarına, cevabı aranan ancak bulunamayan sorularla 

istifham sanatlarına, tabiata ait varlıkları güçlendirmek, kendilerine yakınlaĢtırmak 

amacıyla teĢhis ve teĢbih sanatlarına her iki sanatçı da sıkça yer vermiĢtir. 

 Ahmet Küey tabiatı farklı duyuĢlarla da ifade etmeye çalıĢmıĢtır. Küey için asıl 

gerçeğin insan olduğunu daha önce söylemiĢtik ve insanı tabiatla bütünleĢtirerek 

iĢlediğini de dile getirmiĢtik. Sakın
83

 Ģiirinde tabiattaki döngünün son bulacağı ve her 

Ģeyin bir gün son bulacağı korkusunu yaĢamaktadır: 

 “Bana sakın söylemeyin ağaçların uzak olduğunu 

   Bana sakın yaprakların olmadığını 

   Bana sakın meyve olduğunu söylemeyin.” 

                                                             
81 Tagore, Gitanjali, Dergâh Yayınları, Ġstanbul 2006, s. 116. 

82 Ahmet Küey, Aşk Mabedi, Akademi Yayınevi, Ġzmir 2001, s. 45. 

83 Bedirhan Çokgezen, Genç Spil, nr. 26, ġubat 1961, s. 9. 
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Bir Hayat Felsefesi
84

 adlı Ģiirinde Küey, Allah tarafından insana bahĢedilen her türlü 

meziyetten hoĢnutluğunu aynı zamanda elem ve dert karĢısında duyulan acının da 

bizlere bahĢedilen güzel duygular olduğunu didaktik bir bakıĢ açısıyla dile getirmiĢtir. 

  

“Ben ıstırabımı dahi severim 

 Bu zevki bana Allah vermiştir. 

 Tesellim bu olur ve bunu derim 

 …………………………………… 

 …….……………………………. 

 

 Biz fenalıkları affetmeliyiz 

 Bu, insaniyetten bize kalandır. 

 Arının balını alırız da biz 

 O bizi iğneler çünkü hayvandır.” 

 

Dizelerde insanla hayvan arasındaki düĢünebilme farkı üzerinden gidilerek 

affedebilme duygusunun öneminden ve yüceliğinden söz edilmiĢtir.  

 

 “Çalılar arasında bir güzel çiçek 

 Boy atıp güneşi görmesi için; 

 Tanrıdan bir damla su isteyecek 

 Ve ona koşacak hep için için 

 Çiçekte su ise hayat ilacı; 

 İnsanın gözyaşa var ihtiyacı.” 

 

Tabiat varlıklarıyla insanı bu dizelerinde bağdaĢtıran Küey, zorluklar 

karĢısında isyanı değil hayatın devamlılığı için gözyaĢının, derdin, bile olması 

gerektiğini dile getirmiĢtir. Çiçeğin bile varlığını sürdürebilmek için gayret içerisinde 

olduğunu vurgulayarak insanın daha büyük bir çabayla hayata tutunması gerektiğini 

anlatmak istemiĢtir.  

                                                             
84 Küey, Bizim Lise, nr. 2, 15 Mayıs 1946,  s. 10. 
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 Ahmet Küey‟in Beyaz Böcekler
85

 adlı Ģiir kitabının genelinde yine tabiat 

merkezli bir bakıĢ açısı vardır. Kitap İlkte Vardı Hüzün, Beyaz, Böcekler, Hep 

olarak baĢlıksız, numaralandırılmıĢ Ģiirlerle dört bölümden oluĢmaktadır. Küey‟in 

hayata bakıĢı, hayalleri, hayal kırıklıkları özellikle de insanı ele alıĢı bu kitabındaki 

Ģiirlerinde yine varlıkların kiĢileĢtirilmesiyle anlatılmıĢtır. 

  Mitolojide böceklerin tanrıdan mesaj veren, yaratıcının temsilcisi olarak bazen 

görev yapan ve sık sık insan ruhunda sembolik olarak görev alan varlıklar olduğuna  

inanılmaktadır. Bazı böcekler yeniden diriliĢin ve ölümsüz bir hayatın sembolü olarak 

görülmüĢlerdir.
86

 Ahmet Küey‟in Beyaz Böcekler adlı Ģiir kitabında da böcekler 

hayatın devamlılığının bir simgesi olarak kullanılmıĢtır. 

  

 “İçinde ağaçlar büyür 

 Uzun uzun 

 Ağaçlar dallar senin 

 Kat kat kabuktaki renk gibi.”
87

 

 

 “Çerçeveni çizmişsin taş devrinde 

 Yine aynı taş içindesin.”
88

 

 

Bu dizelerde böceklerin kurduğu doğa hâkimiyeti, sonsuzluk anlatılmıĢtır; 

ancak aĢağıdaki dizelerde bu düĢüncelerin tersine böceklerin de bir gün yok 

olacağından ölümün, sonun kaçınılmazlığından söz etmiĢtir. 

 “Güleceklerdi  

 Mavi gökyüzüne karşı 

 Şen 

 Fakat 

 Gökyüzü hep mavi değildi 

                                                             
85 Küey, Beyaz Böcekler, Akademi Kitabevi, Ġzmir, 2001. 

86 Ġslam Saruhan, Celal Tuncer, Kültürel Entomoloji, Edebiyatta Böcekler, On Dokuz Mayıs Ünv. 

2009, s. 22. 

87 Ahmet Küey, Beyaz Böcekler, Akademi Kitabevi, Ġzmir, 2001, s. 55. 

88 A.g.e., s. 63. 
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 Hep şen değildi 

 Öleceklerdi o an”
89

 

 

Aynı zamanda Ģiirde hayal kırıklığıyla henüz tanıĢılmamıĢlığın verdiği farkında 

olamama durumu da anlatılmıĢtır. Her zaman mavi diye düĢünülen gökyüzü aslında 

her zaman mavi değildir, yani her zaman hayal, umut yoktur. Bu iyi duyguların 

yanında aynı zamanda hayal kırıklığı da vardır.  

 

 “Sen derinlerdesin derinler için 

 Derinlere has elin ayağın 

 Dilin çene kemiğin 

 Gülün küf kokusu 

 Burnunda nezle.”
90

 

 

Ahmet Küey bu dizelerde böcekle toprağı bir bütün olarak ele almıĢtır. ġair, 

gülün küf kokusunu böceklerin burnunda nezle olarak değerlendirmiĢtir. Ġnsanla 

bağdaĢtırmalar yapmıĢtır. 

 

 “Gece gelir, sen gündüzün başladığı yerdesin 

 Hıçkıramaz gözyaşı dökemezsin  

 Dilden dilek 

 Çareler içinde çaresiz kalmış böcek.”
91

 

 

Bu dizelerde böceklerin hayatının geceleri baĢladığını belirtirken, insana ait 

duygulardan yoksun oldukları için onları çaresiz olarak değerlendirmiĢtir. 

 

 “Böcekler yoruldu yaşamaktan                         

 Hep aynı devam hep 

 Yeniden doğmak istediler 

                                                             
89 A.g.e., s. 6. 

90 A.g.e., s. 37. 

91 A.g.e., s. 36. 
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 Hep aynı tekrar hep.”
92

 

 

  

 “Gözlerin lüzumsuz bir eşya 

 İsmin anılmayan bir eşya olacak.”
93

 

 

Yukarıdaki dizelerde ise böceklerin hayatının sıradan ve hep tekrarlardan ibaret 

olduğu vurgulanmıĢtır. “Gözlerin lüzumsuz bir eşya” dizelerinde Ģair güzelliklere 

bakıp da güzellikleri göremeyen, anlayamayan böceklerin birer eĢya olarak 

kalacaklarını dile getirmiĢtir. Genel olarak değerlendirildiğinde Ahmet Küey için 

böcekler tabiata ait, tabiatın devamlılığını simgeleyen sembollerdir; ancak insana has 

duygulardan, güzelliklerden yoksundurlar. Mevcut güzelliklerin içinde yaĢasalar da, 

nezleleri gül kokusu olsa da tabiata bakıĢları, tabiatı anlayıĢları insan gibi olamaz. 

Ġnsan dıĢındaki varlıklar tabiatı oluĢtursa da tabiatı en iyi anlayan varlık Ahmet 

Küey‟e göre insandır. 

 

 “Yağmuru tellere dizdiler 

 Altında kuşlar vardı 

 Islanmadı 

 İçleri sıcaktı ama 

 Ağlayamazlardı ”
94

 

  

Küey, yağmur yağdığında özgürlüğü son bulan kuĢların tellerden baĢka yerlere 

gitmek zorunda kalıĢlarını hüzünlü bir üslupla anlatmıĢtır. KuĢların üzüntüsünü Ģiirde 

dile getirse de ağlayamayacaklarını belirtmiĢtir. Küey, bu noktada yine insana 

bahĢedilen ağlamanın güzelliğini vurgulamaya çalıĢmıĢtır. 

 “Dişsiz damaklarıyla emdiği, İlk dünya nimeti beyaz” dizelerinde dünyaya yeni 

doğmuĢ bir bebeğin gözlerinden bakan Ahmet Küey bu Ģiirinde “beyaz”ı sıkça 

kullanmıĢtır. 

                                                             
92 A.g.e., s. 69. 

93 A.g.e., s. 64. 

94 A.g.e., s. 13. 
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 “İlk rüyaları beyaz 

 İlk gördüğü sevgili beyaz 

 Yüzü beyaz 

 Dümdüz dünya gözlerinde 

 Kendi beyaz.”
95

 

 

ġiirde beyaz; saflığı, masumiyeti, temsil etmektedir. Hayata bir bebeğin 

gözlerinden bakıldığında her Ģeyin ne kadar temiz olduğu ve bir bebeğin günahsızlığı 

vurgulanmıĢtır. 

  Ahmet Küey‟in bu kitabındaki Ģiirler tabiat temalıdır. Duygular tabiat 

güzelliklerinden benzetmelerle pekiĢtirilmiĢtir, insanla tabiat Ģiirlerde buluĢmuĢtur. 

Küey, tabiatı ya da insana ait duyguları tek baĢına ele almamıĢtır. ġiirlerinde tabiat-

insan ikiliği yaratarak ve bu iki değeri harmanlayarak güzelliği iĢlemiĢtir. 

  Genel anlamda Ģiirlerde dikkati çeken en önemli nokta, insana ait ne kadar iyi 

ya da kötü duygu varsa yüceltilmiĢtir. Ahmet Küey çoğu zaman bu yüceltmeyi insan 

dıĢındaki bir varlığın ne denli sıradan olduğunu vurgulayarak ifade etmeye çalıĢmıĢtır. 

Ġnsanın zenginliğini diğer varlıklara yüklediği sıradanlıklarla anlatmıĢtır. Tabiatla 

çevrili, insan merkezli bir Ģiir anlayıĢı yaratmıĢtır.  

 

3.2.4 Sevgili 

 Ahmet Küey‟in Ģiirlerinde sevgili ve sevgiliye sesleniĢ geniĢ yer tutmuĢtur. 

Küey, sevgi anlayıĢının merkezine bir sevgili sembolü yerleĢtirerek tabiattaki her 

güzelliği de tamamlayıcı bir unsur Ģeklinde kullanarak sevgiyi iĢlemiĢtir. ġiirlerindeki 

beĢeri ya da ilahi duygular mecazi ve gerçek sevgi olarak iki Ģekilde iĢlenmiĢtir. ġairin 

oluĢturduğu tabiat- sevgili bütünleĢmesi Aşk Mabedi adlı Ģiir kitabındaki Sevgiliye 

Mektuplar bölümünde ilahi aĢkı çağrıĢtırmaktadır. 

 

 “Bütün canlıları sana ibadete davet ettim. Her şey benimle geldi. 

 Sevgilim artık penceremin önünden geçme. 

 Çünkü seni tanımıyorum.. 

                                                             
95 Ahmet Küey, Beyaz Böcekler, Akademi Kitabevi, Ġzmir, 2001, s. 18. 
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 İçimde senin kutsi ve hakiki varlığın yaşıyor! 

 Kokularla o kadar mest oldum ki bu bahçeyi cennete çeviren senin varlığının 

önünde secde ettim.”
96

   

  Küey, Allah‟ı sevgili olarak görmektedir ve tabiattaki her canlıda onu 

aramakta, tabiatı ve varlıkları tasavvuf anlayıĢındaki gibi Allah‟ın tecellisi olarak 

görmektedir. 

 

 “Yeşilliğe bakınca yeşil gözlerini, maviliğe bakınca ruhunu hatırlıyorum 

sevgilim!”
97

 

 “Bendeki hatıran gökyüzü kadar sonsuz, yeşilliğin ömrü kadar ebedidir.”
98

 

Allah‟ın tabiatla bütünleĢmesi dizelerde renklerle pekiĢtirilerek anlatılmıĢtır. Mavilik 

gökyüzünü simgelerken sonsuzluğu temsil etmiĢtir, yeĢil ise Allah‟ın bakıĢlarından 

doğan ebedi bir tabiat anlayıĢının yansıması olarak kabul edilmiĢtir. Muradım
99

 

Ģiirinde yine aynı bakıĢ açısıyla karĢılaĢıyoruz. Tabiattaki varlıklar, Allah‟ın varlıklara 

sunduğu güzelliklerle bütünleĢtirilmiĢtir. 

  

“Kumrular ibadet ededursunlar 

 Bahçelerin yeşil seccadesinde 

 İçimde yeşil bir sevdalı var 

 Boy verdi hayali gül fidesinde” 

 

Kumruların bahçelerde geziĢini bir ibadet olarak değerlendiren Küey, içindeki 

Allah aĢkının derinliğini boy veren bir gül fidesine benzetmiĢtir. Öylesine derin bir aĢk 

yaĢamaktadır ki, bu aĢk karĢısına, bir gül fidesi olarak çıkmıĢtır. ġiirde kullanılan 

sözcüklerin oluĢturduğu güçlü tenasüp iliĢkisi de tabiat ve Allah ikiliğini 

kuvvetlendirmiĢtir. 

 “Zambağa sordum ki: 

 Seni her sabah koklayan sahibin senin kadar güzel mi?” 

                                                             
96 Ahmet Küey, Aşk Mabedi, Akademi Yayınevi, Ġzmir, 2001, s. 47. 

97 A.g.e., s. 37. 

98 A.g.e., s. 37. 

99 Küey, Gediz, nr. 81, Haziran 1945, s. 8. 
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Bu dizelerde Allah ile Allah‟ın yarattığı varlığın buluĢması hayali üzerinden güzelliği, 

hakikati yakalama, görme arzusu söz konusudur.  

 BeĢeri aĢkı iĢlediği Ģiirlerinde ise sevgiliye sembolik isimler takmıĢtır. Küey‟in 

sevgiliye taktığı isimlere dikkat edildiğinde Ģairin ahenk yakalama arzusunda 

olduğunu fark ediyoruz. 

 “O güzel kollarını kaldırsan Maruella 

 Olsa parmaklarının ucunda eteklerin”
100

 

 

Dorosella 
101

 adlı Ģiirinde Küey, sevgiliden ayrılıĢını hüzünlü bir çerçevede 

iĢlemiĢtir.  

 

 “Bu rüya burada biter Dorosella 

 Uykuların mahremiyeti kalmadı artık 

 Bilsen daha neler söyletmek istiyor bana 

 O güzel ve hüzün dolu gözlerindeki ıslaklık” 

 

Gülru
102

 Ģiirinde yaĢlanmanın ve zamanın çabuk geçmesinin verdiği hüzün 

iĢlenmiĢtir.  

“Hayat güzeldi 

 Genç kaldığımızca, birlikte ya da ayrı. 

 Hayat öylesine aldı götürdü ki bizi 

 Geçenleri unuttuk.” 

 

ġiirde sevgiliyle birlikte geçirilen hayatın, zamanın son buluĢunun ıstırabı 

yaĢanmaktadır. 

 

 “Bir ışıkla gözlerim kapandı 

 Geniş kocaman 

 Ellerin dudaklarımla gülendi. 

                                                             
100 Küey, Genç Spil, nr. 25, Aralık 1960, s. 12. 

101 A.g.y., nr. 27, Nisan 1961, s. 9. 

102 A.g.y., nr. 25, Aralık 1960, s. 7. 
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 Ellerin dualarla avunsun şimdi.” 

 

Mavi Kadın
103

 Ģiirinde Küey, tabiat güzellikleriyle sevgilisini bütünleĢtirerek 

tabiat gibi sevgilinin de ulaĢılmazlığını vurgulamıĢtır ġiirde mavi sonsuzluğu 

simgeleyen bir sembol olarak kullanılmıĢtır.  

 

 “Maviler içinde doğmuştu dünya 

 Maviler içinde o kadın gibi 

 Ne bir hayaldi ne bir rüya 

 Kalbimin üstünde çarpardı kalbi.” 

 

Ahmet Küey‟in yayımlanmıĢ Ģiirlerinin yanında eĢi Perihan Hanım‟a yılbaĢı 

hediyesi olarak armağan ettiği Semavi Çiçekler, Geceden Süzülen Nağmeler, Daüssıla 

gibi Ģiir defterleri vardır.  Söz konusu bu eserlerde Küey‟in diğer Ģiirlerinden farklı 

temalar yoktur. ġiirlerin bütününde sevgili ve tabiat bir bütünlük içindedir ve sevgili 

tabiattaki tüm varlıklardan üstün olan tek varlıktır. Sevgiliye ait güzellikler yine 

tabiattan esinlenilerek pekiĢtirilmiĢ ve somutlaĢtırılmıĢtır. 

 

 “Sevgilime bir yılbaşı hediyesi 1947-1948” 

 “Bu eserim senden mülhem ve sana ithaf edilmiştir sevgilim!”
 104

 

 “Sevgilim! Bin dokuz yüz doksan dokuz senesine girerken bu eserimi sana ithaf 

ediyorum. Yeni yılını kutlar sonsuz saadetler dilerim. 1948-1949” 
105

 

 “Perihan‟a, Yeni yılının mesut ve sıhhatli olması temennisiyle. 1949-1950
106

 

 

Ahmet Küey, mutluluğunun sebebi olarak sevgilisini görmektedir ve ona 

duyduğu sevgiyi gökyüzüyle bağdaĢtırmıĢtır, sonsuz sevgiyi anlatmaya çalıĢmıĢtır. 

                                                             
103 A.g.y., nr. 8, ġubat 1955, s. 2. 

104 Ahmet Küey, Semavi Çiçekler, 1947,  (YayımlanmamıĢ eser 12.09.09‟da Perihan Küey ile yapılan 

görüĢmede temin edilmiĢtir.) 

105 Ahmet Küey, Geceden Süzülen Nağmeler, Aralık 1948 Manisa, (YayımlanmamıĢ eser 12.09.09‟da 

Perihan Küey ile yapılan görüĢmede temin edilmiĢtir.) 

106 Ahmet Küey, Daussıla, 1949, (YayımlanmamıĢ eser 12. 09.09‟da Perihan Küey ile yapılan 

görüĢmede temin edilmiĢtir.) 
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 “Bana saadetimi sordukları zaman 

 Bir sevgilim var diyeceğim 

 Onu ne kadar seviyorsun diyecekler 

 Semaları göstereceğim.”
107

 

Tabiatta gördüğü her güzelliği sevgiliyle bütünleĢtirmiĢtir; fakat sevgiliyi her 

varlıktan daha üstün kabul etmiĢtir. 

 

 “Her güzelde senin bir parçan var 

 Sen ki hiçbirine benzemeyensin.”
108

 

Ahmet Küey, sevgiliye duyulan özlemin son bulup gerçeğe dönüĢmesi 

arzusundadır.  

 

 “Bir rüya istiyorum uykusuz gecelerimden 

 Güzelliklerinle hayat verilmiş olsun 

 Bir rüya istiyorum gecelerimden 

 Hakikat olup kırk yılıma dolsun.” 
109

 

 

Sevgiliye kavuĢamamanın, özlemin verdiği acıdan duyulan bir ıstırap değildir; 

bilakis bu acıdan alınan haz anlatılmıĢtır. ġair çektiği özlemden Ģikâyetçi değildir. 

 

 “Ah ne bitmez kalp acısı 

 Ne bitmez lezzettir bu 

 Gel gel ruhumun sancısı 

 Dermanım sende bulunur.”
 110

 

 

Sevmeyi hürriyeti sonlandıran bir sihir olarak gören Küey çektiği esaretten 

muzdarip değildir; çünkü yaĢadığı mutluluk ona varlığını hissettirmiĢtir. 

                                                             
107 Ahmet Küey, Semavi Çiçekler, 1948. 

108 A.g.e. 

109 A.g.e. 

110 A.g.e. 
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 “Sevmek ne sihirmiş meğer 

 Herkesten kıskandığım hürriyetimi 

 Dizlerine sersem de eğer 

 Saadet mest eder mevcudiyetimi.”
111

 

 

Dizelerde aĢk, bestesi sevgilide saklı bir Ģarkıya benzetilmiĢtir ve aĢkın tarif 

edilemezliğinden söz edilmiĢtir. 

 

 “Sen beni daima düşündürüyorsun 

 Aşk bir düşünce 

 Aşk tahayyülün bestelenmiş mevcudiyetidir.”
112

 

 

Ahmet Küey, yoğun bir sevgi ve özlemin çevrelediği hislerle, ifade etmek 

istediklerini tabiattan yararlanarak iĢlemiĢtir. Dizelerde tabiat ve aĢkın karĢısındaki 

acizliği, özlemin sonsuzluğunu, hasretin verdiği acıyı görebiliyoruz. Küey, tüm bu 

duyguları çektiği yalnızlıkla birleĢtirerek anlatmıĢtır. 

 

 “Caddeler dolu, gürültü çok, içimdeki sessizlikten bihaber.”
113

 

 “Gürültü ve kahkahalar arasında yalnızım.”
114

 

 

Küey, ilahi aĢktan sonra sevgiliyi bulmanın ve beĢeri aĢka kavuĢmanın verdiği 

sevinci dile getirirken bu duyguların asıl kaynağının da tabiat olduğunu dile 

getirmiĢtir.   

 “Ben ilahi aşkımdan sonra buldum seni ve şükrettim hep seni bulduğum için. 

Her baktığım yerde seni gördüm. Gözlerini denizden, saçlarını geceden, bedenini 

narin kelebeklerden topladım.”
115

 

                                                             
111 A.g.e. 

112 Ahmet Küey, Semavi Çiçekler, 1948. 

113 Ahmet Küey, Daüssıla, 1949. 

114 A.g.e. 

115 A.g.e. 
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Ahmet Küey Ģiirlerinde mevsimleri sembolleĢtirmemiĢtir. Genel anlamda 

bakıldığında yaz, sevinci; kıĢ ya da sonbahar hüznü temsil eder; fakat Küey‟in 

Ģiirlerinde mevsimler duygulara göre sınıflandırılmamıĢtır. Küey, her mevsimi 

güzellik olarak kabul etmiĢtir. Her mevsimin de Ģairde aynı hisleri uyandırmasının 

sebebi de sevgilidir. 

 

 “Ne hüzün verir bana kışlar, sonbaharlar ne de sevinç verir sadece yazlar. Her 

mevsim aynı, her mevsim güzel seninle.”
116

 

 

Ahmet Küey, Yağmurlu
117

 Ģiirinde de yağmurun çağrıĢtırdığı hüznün aksine 

yağmurun hissettirdiği mutluluğu iĢlemiĢtir. 

 

 “Yağmurlu günleri seviyorum ben, 

 Aşkımı yaşıyorum tekrar tekrar.” 

 

3.2.5. Renkler 

  “Siyah karamsarlığı, mavi umudu temsil eder.”
118

diyen Ahmet Küey, 

Ģiirlerinde renklerden fazlasıyla yararlanmıĢtır. Kendisinin de belirttiği gibi onun 

Ģiirlerinde renkler duygulara yüklenen birer sembol olmuĢtur.  

 Resim
119

 Ģiirinde Küey, renklere hüznü ve hayal kırıklığını yüklemiĢtir: 

 “Durgun sulardaki aksin kiri 

 Kopmuş karanfil yaprağındaki donuk rengin 

 Bir acayip halin var 

 Gençliğini unutmuş gibisin.” 

Üçüncü Ģahsı anlatan bu Ģiirde umutlardan vazgeçiĢin manzarası anlatılmıĢtır. Belirli 

bir renk kullanmayan Ahmet Küey, “Kopmuş karanfil yaprağındaki donuk rengin” 

dizesiyle solgunluğu çağrıĢtırmaya çalıĢmıĢtır. 

                                                             
116 A.g.e. 

117 Küey, Genç Spil, nr.13, Temmuz 1955, s. 8. 

118 A.g.t. 

119 Küey, Genç Spil, nr.8, 1955, s. 3. 
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 “Aşkım, tabiatın sözü yeşillik ve saf arzuların cenneti mavilik arasında hayat 

buldu.” Dizelerinde Ahmet Küey tabiata ait her varlığın yansımasını “tabiatın sözü 

yeĢillik” olarak nitelendirmiĢtir.  

 ġiirlerindeki sevgiliyi tasvirlerinde tabiattan yararlanan Küey, renklerle 

sevgilinin güzelliğini ve ulaĢılmazlığını pekiĢtirmiĢtir. 

 “Dimdik vücudunun üzerindeki beyaz elbise deniz rüzgârının busesiyle 

titreşiyor, kumral saçların beyaz omuzlarında gecenin sabaha dökülüşünü 

andırıyordu.
 120

 

 “Yeşilliğe bakınca yeşil gözlerini, maviliğe bakınca ruhunu hatırlıyorum 

sevgilim!”
121

 

 “Bendeki hatıran; Gökyüzü kadar sonsuz, yeşilliğin ömrü kadar ebedidir.”
122

 

 “Bu diyara hükmetmek için gök mavisi elbiseni giy ve gözlerindeki baharın 

yeşil ışıklarıyla gel.”
123

 

“Mavilikte sonsuz hürriyetimi, yeşil gözlerine bakınca sonsuz esaretimi 

hatırlayarak mesut oldum.”
124

 

Dikkati çeken önemli nokta, ağırlıklı olarak mavi ve yeĢilin kullanılmasıdır. 

Daha önce de söz ettiğimiz gibi yeĢil, tabiatı simgelerken mavi de ulaĢılmazlığı, 

sonsuzluğu simgelemektedir.  

 Beyaz Böcekler adlı eserindeki Ģiirlere baktığımızda ağırlıklı olarak siyah ve 

beyazın kullanıldığını fark ediyoruz. Söz konusu eserde kullanılan siyah renk aslında 

böcekleri simgelemektedir. 

 “Düşen bir siyah damla o beyaz göllere, çerçeve çatlar kaybolur.”
 125

 

 Dizelerde tabiatın oluĢturduğu düzen, beyaz bir göl olarak nitelendirilmiĢtir ve bir 

çerçeveye benzetilmiĢtir. Diğer taraftan tabiat düzeninin parçası olan böcek, siyah 

damla, varlığını hissettirerek çerçeveyi bozmuĢtur. Küey, beyaz bir göle düĢen 

böceğin suda oluĢturduğu küçük dalgalanmayı tabiattaki bir hareket olarak 

                                                             
120 Ahmet Küey, Aşk Mabedi, Akademi Yayınevi, Ġzmir, 2001, s. 33. 

121 A.g.e., s. 37. 

122 A.g.e., s. 37. 

123 A.g.e., s. 43. 

124 A.g.e., s. 25. 

125 Ahmet Küey, Beyaz Böcekler, Akademi Kitabevi, Ġzmir, 2001, s. 26. 
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değerlendirmiĢ, “çerçeve çatlar kaybolur” sözüyle de böceğin varlığını anlatmaya 

çalıĢmıĢtır. 

 

 “Beyaz bembeyaz gözleri vardı 

 Bir pencere gibi 

 İçi görünüyordu 

 İçi beyaz.”
126

  

Dizelerinde Ģair, beyaz rengi pencere benzetmesiyle böceklerin gözlerini anlatmak için 

kullanılmıĢtır. 

 

 “Çiçeklerin aslında yaşarsın 

 Renklerin bin bir çeşidinde”
127

 

 

 “Böcekler var allı pullu 

 Yeşili ebrulu”
128

 

 

 Siyahı siyahlı 

 Görmez konuşmaz siyah”
129

 dizelerinde yine farklı renklerle böcekler 

anlatılmıĢtır. Diğer taraftan “Dişsiz damaklarıyla emdiği ilk dünya nimeti beyaz” 

130
dizelerinde Küey beyazı, ilk dünya nimeti olarak gördüğü anne sütünü anlatmada 

kullanmıĢtır.  

 Serencam
131

 Ģiirinde ise martılarla sevgilisini karĢılaĢtırırken, sevgilisinin 

saflığını, temizliğini yansıtmak için beyazı kullanmıĢtır. 

  

“………………… 

 Martıların beyazlığı kirli 

 O kadın aklımdan geçeli”  

                                                             
126 A.g.e., s. 19. 

127 A.g.e., s. 13. 

128 A.g.e., s. 27. 

129 A.g.e., s. 28. 

130 A.g.e., s. 18. 

131 Küey, Genç Spil, nr. 4, Ekim 1954, s. 5.  
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 Ahmet Küey Ģiirlerinde anlatmak istediklerini renklerle sembolleĢtirerek 

pekiĢtirmiĢtir.  

 

3.2.7. Yalnızlık ve Ölüm 

 Ahmet Küey hayatı boyunca dünyaya, dünya iĢlerine önem vermeyen, 

kendisini ailesine ve iĢine adamıĢ mütevazı biri olmuĢtur. 
132

 EĢi Perihan Küey‟in de 

belirttiği gibi, günlük yaĢantısında fazla konuĢmayan, kendi derin dünyasında yaĢayan 

bir kiĢidir. Gençlik dönemlerinde yaĢadığı zorluklar ve çok istediği Edebiyat 

Fakültesi‟ni okuyamamanın verdiği hayal kırıklığı Ahmet Küey‟de izler bırakmıĢtır. 

Perihan Küey, o yıllardan Ģöyle söz ediyor: 

 “Edebiyat fakültesine gideceği için çok mutlu olmuştu fakat belli zorluklar 

olduğu için devam edemeyeceğini anlamıştı. Bu durum Ahmet Bey‟i derinden 

etkilemişti. Hayatı boyunca maddi sıkıntılardan dolayı zorluklarla okuyan çocuklara 

destek olabilmek için ve edebiyata yeni şeyler katabilmek için çok fedakârlıklar 

yaptı.”
133

 

 

Elem
134

 Ģiirine baktığımızda, Küey‟in yaĢadıklarından dolayıdır ki, Ģiirde 

talihsizlikten yakınılmaktadır. ġair kendisini diğer talihli insanlarla karĢılaĢtırma 

içerisine sokarak kendi talihsizliğine isyan etmiĢtir.  

 

 “Herkese verilenler bende isyan doğurur, 

 Niçin bende de biraz, biraz bulunmaz derim 

 …………………………. 

 Beni anam doğurdu, tapılacak bir ana 

 Ne yazık hayatımı elemler hazırladı.” 

 

                                                             
132 04.01.2010 tarihinde Manisa‟da Ahmet Küey‟in gelini Avukat Nazlı Küey ile yapılan görüĢme. 

133 20.11.09‟da Ġzmir‟de Perihan Küey ile yapılan görüĢme. 

134 Küey,  Gediz, nr. 88, 10 Ocak 1956,  s. 11. 
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Çocuk
135

 Ģiirinde çocukluğunu yaĢayamamıĢ bir insan görüntüsü çizmiĢtir. 

Çocukluk yıllarında fark edilemeyen fakat yıllar geçtikçe geçmiĢine dönüp bakan ve 

çocukluğunun da aynı hüzünle çevrelenmiĢ olduğunu fark eden bir anlatım görüyoruz. 

 

 “Oyuncak dünyanın içinde bilmediğim şeyler de vardı 

 Gülüşlerin yanında ürperişlerdendi rüyalarım, 

 Şimdi onlara söylesem inanmazlar biliyorum; 

 Bir masaldan çok masaldır çocukluğum.” 

 

Perihan Küey, Ahmet Küey‟in çocukluğunu bildiği kadarıyla Ģöyle anlatıyor: 

“ Çocukluğu rahatlık içinde geçmemiş, belli sıkıntılar yaşamış. Çocukken de sessizmiş 

ve içine kapanıkmış. Çok konuşmazmış.”
136

 

Uyanış
137

 Ģiirinde Ģair yine çocukluğunun ona hatırlattığı derin hüznü 

yaĢamıĢtır. GeçmiĢi hatırlamanın verdiği rahatsızlık ve derin yalnızlık hissi 

anlatılmıĢtır. 

 

 “Serin çamaşırlar içinde sıcak düşünürdüm 

 Çocukluğumdan geçtiğim gecelerde 

 Sorduğum rüyalarda korkardım 

 Ellerim titrerdi bu hayalin pütüründe.”
 
 

 

Küey, bu dizelerde çocukluk yıllarına ait sıkıntıları yeniden hayal etmek 

istemiĢtir; fakat “Ellerim titrerdi bu hayalin pütüründe” dizesiyle geçmiĢin kötü izini 

iyiye çeviremediğini ifade etmiĢtir. 

 Küey,  Hüzün
138

 Ģiirinde tabiatı bu defa hüznü ifade etmek için kullanmıĢtır. 

Bahar ve yeĢil sevinci, umudu çağrıĢtıran semboller olarak kullanılmıĢtır ve Ģairin 

içinde bulunduğu ruh hali baharı ve yeĢili karĢılayamayacak kadar hüzünle, 

çaresizlikle doludur. 

                                                             
135 Bedirhan Çokgezen, Genç Spil, nr. 4, Ekim 1954, s. 5. 

136 20.11.09‟daki a.g.g. 

137 Ahmet Küey, Genç Spil, nr. 22, Haziran 1960, s. 2. 

138 Ahmet Küey, Genç Spil, nr. 32, Mart 1962, s. 4. 
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 “Ağaçlarda kan 

 Dudaklarım buruk 

 Gözlerim kızardı neden 

 Bahara nasıl bakarım 

 Nasıl beklerim yeşili yapraktan.” 

 

Kitaplarım
139

 Ģiirinde Küey, zamanın acımasızca geçiĢini bedenindeki 

değiĢikliklerle somutlaĢtırarak ifade etmiĢtir, gençliğiyle içinde bulunduğu zamanı 

karĢılaĢtırırken en iyi dostun kitapları olduğunu dile getirmiĢtir. YaĢının ilerlemesiyle 

birlikte geçmiĢ hayatını sorgulayan ve ihtiyarlığın kendisinde uyandırdığı duyguların 

eĢliğinde ölüm gerçeğiyle yüzleĢen Ģair, bu konudaki duygularını iĢlemiĢtir. 

 

 “Gözlerim ne güzeldi eskiden 

 Telli gibiydi kıvır kıvır kirpiklerim. 

 Ve berrak bakışlarım 

 Bir görseniz dostlarım 

 Bir de görseniz şimdi.” 

 

Kitaplara olan derin tutkusunu ve onları hayattaki tek dost olarak görüĢünü 

dizelerde ifade etmiĢtir. ġiirin bütününde kitaplara bağlılığın çerçevesinde yalnızlık 

anlatılmıĢtır. 

 

 “Hiç parayla dost alınır mı dersiniz?  

 Benimkiler böyledir işte 

 …………………………… 

 Onlarla güldüm onlarla ağladım 

 …………………………… 

 Kara sevda misali sardı sayfalar beni 

 Öldüğümde beni kara topraklara değil 

 Kara kaplı kitaplara gömün dostlar.” 

                                                             
139 Ahmet Kudret, Genç Spil, nr. 22, Haziran 1960, s. 6. 
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Ahmet Küey, Yalnız
140

 Ģiirinde yalnızlık çeken, kimsesi olmayan birisinin 

ölümünü anlatmıĢtır. 

 

 “Rüyası bitmiş, şiiri tükenmiş, 

 Bekleyişin lisanıyla avunurdu.” 

 

ġair, bu dizelerde ölümünü bekleyen bir insan görüntüsü çizmiĢtir. Rüyasının 

bitmiĢ, Ģiirinin tükenmiĢ olması umudun da bitiĢi gibi anlatılmıĢtır.  

 

 “Ölmek güzel şeydi bir bakıma 

 Kimsesi kalmayınca insanın 

 Bir buluşmaya gidiş gibiydi. 

 Ayrılışı aramızdan o garibin” 

 

ġiirde ölüm kaçınılmaz son olarak ifade edilmemiĢtir. Ölüm, bir kaçıĢ, bir 

buluĢma, kimsesizlikten daha mutluluk verici bir duygu olarak ifade edilmiĢtir.  

 

 “Rüyaları rengini kaybetti 

 Kör doğan bir insanın rüyaları gibi 

 Şimdi toprakta böceklerle evli 

 Şimdi hakiki dost sahibi.” 

 

Ölüme kavuĢma “Rüyaları rengini kaybetti” dizeleriyle ifade edilmiĢtir. Küey, 

ölümü bir kurtuluĢ olarak görmüĢtür; toprak altındaki böcekleri insanlardan daha 

hakiki bir dost olarak kabul etmiĢtir. Aynı duyguları Küey‟in Yalnız Kalan
141

 Ģiirinde 

yalnız kalan birini tasvirinde de görüyoruz.  

 

 “Gözlerinde gecenin hayatı 

 Bitmek üzere bir mum ışığı 

                                                             
140 Ahmet Kudret, A.g.y, nr. 13, Temmuz 1955, s. 4. 

141 Ahmet Küey, Genç Spil, nr. 4, Aralık 1954, s. 5. 



 
 

46 

 Derin kederler içinde 

 ………………………….. 

 En güzel vazoda en güzel çiçek 

 Vazo çatlağından sızdı tükendi.” 

 

Ġlk dizelerde hayat, bir mum ıĢığı olarak sembolleĢtirilmiĢ ve ölüm mum 

ıĢığının bitmesi olarak ifade edilmiĢtir. “En güzel vazoda en güzel çiçek” dizelerinde 

hayat vazo, tasvir edilen kiĢi de çiçek olarak sembolleĢtirilirken ölüm, vazoda oluĢmuĢ 

bir çatlak sonucu suyun tükenip çiçeğin solması olarak ifade edilmiĢtir. 

 Ölü-Toprak
142

 Ģiirinde Ahmet Küey toprağı kiĢileĢtirerek toprağın gözündeki 

ölüyü anlatmıĢtır. 

 

 “Gün batımında geldin kollarıma 

 Seni kendimdesin diye benimsedim 

 Gözlerin sönüktü göremezdin, duyamazdın 

 Unutulmuş bir eşya gibi kalmıştı kulakların dünyada 

 Ve sen bilmeden istediğin bırakılış hazzı içinde 

 Özlediğin benim oldun.” 

 

ġiirde toprağın gözündeki ölü anlatılmıĢtır. Toprağın cansız bir bedeni 

benimseyiĢi ve kollarına alıĢı insanın topraktan yaratılmıĢ olmasına bağlanarak ifade 

edilmiĢtir.  

 Ayrı
143

 Ģiirinde Küey, çektiği yalnızlığı ve sıkıntılarını sevgilinin yokluğuna 

bağlamıĢtır. 

 

 “Düşünmezdim böyle 

 Parasız olduğumdan, 

 Ağlamazdım yalnızlıktan 

 Gece kapımı çevirip odama 

 Kurulduğunda hüzün 

                                                             
142 Ahmet Kudret, a.g.y., nr. 4, Aralık 1954, s. 5. 

143 Bedirhan Çokgezen, a.g.y., nr. 12, Haziran 1955, s. 2. 
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 Gurbet nedir bilmezdim 

 Yanımda olsan.” 

 

Sevgilinin varlığı çekilen tüm yalnızlığı ve diğer sıkıntıları ortadan 

kaldıracaktır. ġiirde Ģairin gurbette çektiği yalnızlıktan duyduğu derin hüzün “Gece 

kapımı çevirip odama kurulduğunda hüzün” dizeleriyle vurgulanmıĢtır. 

 İlk ve Son
144

 Ģiirinde Küey,  insanı ilk ve son günüyle karamsar bir ruh haliyle 

ele almıĢtır. Ġnsanın ölümle karĢılaĢacağı günü doğduğu ilk günde ağlamasıyla 

bağdaĢtırmıĢtır. 

 

 “İnsan ağlamak içinmiş sanki doğarken 

 ……………………………… 

 En sonunda döner de tanıyamaz 

 Başladığı yere gelir, yorgun, karanlık.” 

 

Ahmet Küey Ölmek
145

 Ģiirinde ölümün ardındaki manzarayı tabiatla 

bütünleĢtirerek tasvir etmiĢtir. 

 

 “Kök birden kesildi toprak içinde yürümekten 

 Rüzgâr son sallantısında asıldı 

 Gökyüzünde çizildi soru 

 Kapladı her yanı o büyük an.” 

 

Ölümün ardından tabiattaki hareketin son buluĢunun izleri “Kök birden kesildi 

toprak içinde yürümekten” dizeleriyle ifade dilmiĢtir. Ölüm bütün döngüyü, hareketi 

sonlandıran bir zaman olarak anlatılmıĢtır. 

Unutulan 
146

 Ģiirinde Küey, henüz toprağa kavuĢmamıĢ bir ölüyü anlatmıĢtır.  

 

  

                                                             
144 Ahmet Kudret, Genç Spil, nr. 20, Mayıs 1957, s. 12. 

145 Ahmet Küey, a.g.y., nr. 30, Aralık 1961, s. 5. 

146 Bedirhan Çokgezen, Genç Spil, nr. 24, Kasım 1960, s. 13. 



 
 

48 

“Ötelerin sesi geliyordu 

 Aydınlığın ortasındaki siyah çizgi yerinden 

 Unutulan var dünyada 

 Unutulan diyordu 

 Sabaha açılmış pencerenin dirseklerinde 

 Yorgun saçlar ve taze dudağın utancından 

 Uzayıp kopmayan bir damla gibi düşüyordu 

 Toprağa çevrili göz uçlarından 

 Buruk sevincinden  

 Yaşamayışından” 

 

Dizelerde genç fakat yalnızlık çeken birinin ölümle kavuĢması esnasında 

yaĢadığı buruk sevinç, bir anlamda kurtuluĢ, anlatılmıĢtır. Bedeni gençliğine, yaĢına 

direnen, ölmek için henüz genç olan birinin hayattan kopuĢ manzarası “Yorgun saçlar 

ve taze dudağın utancından, Uzayıp kopmayan bir damla gibi düşüyordu” dizelerinde 

anlatılmıĢtır.  

 Küey‟in Ģiirlerinde kimi zaman Ģikâyet ettiğine tanık olduğumuz yalnızlık, 

kimi zaman kendisine ait iç dünyasına kaçıĢı Ģeklinde karĢımıza çıkar. Bu kaçıĢ, 

geçmiĢinden ve dıĢ âlemin getireceği belirsizliklerden uzaklaĢıp sığınılacak huzurlu 

bir dünyaya olan özlemin tezahürüdür. 

 Ahmet Küey yalnızlık ve ölüm temasını Ģiirlerinde bir bütün olarak iĢlemiĢtir. 

Karamsar bir ruh haliyle yazdığı söz konusu Ģiirlerinde, diğer Ģiirlerinde olduğu gibi, 

tabiatı görüyoruz. Tabiatı kendisine temel malzeme olarak seçen Küey, tabiatı ve 

varlıklarını kendi ruh haline, düĢüncelerine göre ĢekillendirebilmiĢtir. 

  

3.2.6. Önemli Şahsiyetler 

 “Yunus Emre ve Fuzuli‟den hakiki sanat eserinin benliğimiz ve bu benliğimizin 

tesiri altında kaldığı herhangi bir varlıkla mücadelesinin ifadesiyle meydana 

gelebileceğini öğrendim”
147

 diyen Ahmet Küey her iki Ģairi de okumuĢtur. Yunus 

                                                             
147 Ahmet Küey,  Çağdaş, nr. 2, Haziran 1946, s. 3. 
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Emre’ye
148

 adlı Ģiiri Ahmet Küey‟in hece ölçüsü ve dörtlüklerle yazdığı ilk 

Ģiirlerindendir. ġiirde Küey,  Yunus Emre‟yi ve onun sanat anlayıĢını mistik bir 

söylemle yüceltmiĢtir. 

 

 “Sen de çok güzele âşık olmuşsun 

 Sevgi ateş ile bağrı dolmuşsun 

 O diyara giden doğru yolmuşsun 

 Şimdi neredesin, gölgen nerede?” 

 

Aynı duygu ve düĢüncelerle Mevlana
149

 Ģiirinde Küey Mevlana‟yı ve onun 

sanat anlayıĢını övgülerle anlatmıĢtır. 

  

“O Acem mülkünden gelme Türk piri 

 Yıldız toplar gibi ilham toplamış. 

 Yazmış pir eser MESNEVİ‟yi” 

 

Fuzuli
150

 Ģiirinde Ahmet Küey Fuzuli‟nin Ģiirlerinde iĢlediği ilahi aĢkın 

güzelliğinden söz etmiĢtir. 

 

 “Gözlerinde ilahi aşkın buğusu 

 Alnındaki derin çizgilerde hayatın kalemi 

 Yazdırmış sana her gazelini” 

 

Ahmet Küey, bu Ģiirlerini henüz lise öğrencisiyken yazmıĢtır. Tasavvufun 

temelini oluĢturan sanatçılara duyduğu hayranlıklarını dizelere dökmeye çalıĢmıĢtır.  

                                                             
148 Ahmet Küey, Gediz, nr. 74, Mayıs 1944, s. 13. 

149 A.g.y., nr. 85, 1Ekim 1945, s. 8. 

150 A.g.y., nr. 87, 1 Aralık 1945, s. 3. 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 

 

4. ŞİİRLERİNDE YAPI ve ÜSLUP 

4.1. Nazım Birimi ve Ölçü 

 Ahmet Küey, ilk Ģiirlerini hece ölçüyse ve dörtlüklerle yazmıĢtır. Düzenli 

nazım Ģekillerini, özellikle halk edebiyatı geleneğinde yer alan dörtlükleri 

kullanmıĢtır. Daha sonraki Ģiirlerinde Küey‟in ölçü ya da Ģekil kaygısı içerisinde 

olmadığını görüyoruz. ġair, hece ölçüsü ve dörtlüklerle Ģiire baĢlarken mensur Ģiir 

tarzını Aşk Mabedi‟nde geliĢtirmiĢtir. Beyaz Böcekler‟de de serbest Ģiire yönelmiĢtir. 

Küey, kendisini kalıpların, sınırların içine sokmamıĢtır. Dizelerdeki rahat söyleyiĢ aynı 

Ģekilde Ģiirlerin biçimine de yansımıĢtır. 

 

 “Gözlerin yeşil yapraktaki şebnem 

 Gönlüm sabah rüzgarı olmak ister 

 Seni sevdim gözlerin için ben 

 Çünkü bana ruhunu gösterdiler.”
151

 

Mensur Ģiir türünde yazılmıĢ Aşk Mabedi adlı eserinin içerisinde dörtlüklerden 

oluĢmuĢ tek Ģiirdir. 

 

 “Bir badeden aşkı sundu da bize 

 Onu alev dolu nehirdir sandık 

 Bir badeden aşkı sundu da bize 

 Onu devrimizde zehirdir sandık.” 
152

  

 

Küey‟in Yunus Emre’ye Ģiiri 1944‟te Gediz dergisinde yayımlanmıĢ ilk 

Ģiirlerindendir. ġiir 11‟li hece ölçüsüyle dörtlüklerle yazılmıĢtır. Çapraz uyak Ģeklinde 

uyaklanmıĢtır. 

 

                                                             
151 Ahmet Küey, Aşk Mabedi, Akademi Kitabevi, Ġzmir, 2001, s. 29. 

152 Gediz,  nr. 74, Mayıs 1944, s. 13. 
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 “Günler gelir ağlarım 

 Yaramı ben bağlarım 

 Ben de şu Gediz gibi 

 Bir susar bir ağlarım.” 

 

ġairin 1944‟te Bakırçay dergisinde yayımlanan Gediz‟e Ģiiri de dörtlüklerle ve 

7‟li hece ölçüsüyle yazılmıĢtır ve Ģiir mani tipinde uyaklanmıĢtır. 

 

 “Beyaz at üstünde, al serpuş başta 

 Girmişti Mısır‟a Sultan Selim Han 

 Teslim oldu Memlük en son savaşta 

 Yardımcıydı hoca, âlim, kumandan.”  

 

Mısır Seferi
153

 de 11‟li hece ölçüsüyle ve dörtlüklerle yazılmıĢtır ve düz uyak 

Ģeklinde uyaklanmıĢtır.  

    

 “Her sabah erken erken 

 Veya güneş doğarken 

 İşine gideceksin” 

 

Küey‟in ilk Ģiirlerinden olan Hayat
154

 Ģiiri 8‟li hece ölçüsüyle üçlüklerle 

yazılmıĢtır ve Ģiir düz uyak Ģeklinde uyaklanmıĢtır. 

  

Ahmet Küey‟in Tagore‟dan etkilenerek yazdığı Aşk Mabedi adlı eserindeki 

Ģiirleri mensur Ģiirdir.  

 “Tagor, Bahçıvanından aşk nameleri, Gitanjali‟nden nefesler dinledim. 

 Heyhat! Sen bir tanrı, ben ise bir insandım. İşte bunun için, bir vecd içinde 

onları okuyup içime doldurmakla beraber bir şey anlayamadım.”
155

 

                                                             
153 Gediz, nr. 82, 1 Temmuz 1945, s. 10. 

154 Bakırçay, nr. 8, 1944, s. 8. 



 
 

52 

“Akşamın serinliğinde pencereni aç. Rüzgârın sana getireceği nefesimi 

göğsüne doldur sevgilim.”
156

 

 “Semanın mavi aynasında, altın saçlarını gümüş omuzlarına tarıyor. Ona 

ikimizin de gözlerine aynı ışıkla gülmesini söyle. Ve onunla benim aramda elçi ol, 

mukaddes bir elçi.”
157

 

 Ahmet Küey‟in Aşk Mabedi adlı eseri Tagore‟un Gitanjali ve Bahçıvan adlı 

eserlerine bir nazire niteliğindedir. Dolayısıyla, Ģiirler arasında gerek Ģekil gerekse 

üslup bakımından büyük benzerlikler vardır. 

 “ Gitme sevgilim bana veda etmeden gitme. Bütün gece uyanık bekledim ve 

şimdi gözlerim uykuyla ağırlaştı. Uyurken seni kaybederim diye korkuyorum. 

 Bana veda etmeden gitme sevgilim.”
158

 

 “Artık ayrılıyorum. Vedalaşalım, kardeşler! Sizi selamlıyorum ve ayrılıyorum. 

İşte kapımın anahtarlarını geri veriyorum ve evime olan hakkımdan vazgeçiyorum. 

Sizden son olarak birkaç müşfik söz bekliyorum.”
159

 

 Ahmet Küey de Tagore gibi eserindeki Ģiirlere baĢlık koymamıĢtır, Ģiirlerini 

numaralandırmıĢtır. 

 Küey‟in Beyaz Böcekler adlı Ģiir kitabındaki eserlerinde Ģiirler serbest ölçüyle 

ve düzensiz nazım Ģekilleriyle yazılmıĢtır. Eserde özellikle seçilmiĢ ve eserin 

bütününü oluĢturmuĢ belli bir nazım Ģekli yoktur.  

 

 “Gözlerin büyük büyük dünyalar için 

 Gözlerin beyaz için 

 Öylesine bir rüya ile dolu ki 

 Yaşadığının farkında değilsin.”
160

 

 

 “İçinde ağaçlar büyür  

 Uzun uzun 

                                                                                                                                                                                
155 Küey, a.g.e. s. 13. 

156 Küey, a.g.e. s. 37. 

157 Küey, a.g.e. s. 23. 

158 Tagore, Bahçıvan, Dergâh Yayınları, Ġstanbul, 2006, s. 56. 

159 Tagore, Gitanjali, Dergâh Yayınları, Ġstanbul, 2006, s. 107. 

160 Ahmet Küey, Beyaz Böcekler, Akademi Kitabevi, Ġzmir, 2001, s. 33. 
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 Ağaçlar dallar senin 

 Kat kat kabuktaki renk gibi 

 Meyvaya hasretsin.”
161

 

 

 

 “Ağlayışını duydum 

 Gecenin kenarında açılan yarıktan 

 Bir buruk ses 

 Bir çıtırdayış 

 Kat kat olmuş 

 Kıvır kıvır kıvrılmışsın 

 Yüzünü göstermek istemediğinden 

 Gözlerini içine çevirmişsin.”
162

 

 “Diplerden deniz yüzüne 

 Koşup gelen 

 Kumsalda ışıklı 

 Islak 

 Gülen 

 Bir an”
163

 

 

 Ahmet Küey‟in yayımlanmamıĢ, defter halinde kalmıĢ, eĢi Perihan Küey‟e 

yazdığı Ģiirlerine baktığımızda hepsinin, Aşk Mabedi adlı eserinin düzeninde, mensur 

Ģiir olduğunu görüyoruz. 

 “Bir fırtınayla birleşen dudakların kıpırdanışında hayatın musikisi vardır. 

Ben dudaklarımdaki lezzetle gençleşir yeni yeni hayat çiçekleri toplarım.”
164

  

 “Denizin sakin olduğu bir günde martılar vücutlarını sulara çarparak uçarlar. 

Bulutlar sakin semada dolaşırlar. İnsanlar bir şey düşünüyor gibidir. Rüzgar hafif 

eser ve çok şeyler söyler. Seni bekliyorum perim.”
165

 

                                                             
161 A.g.e., s. 55. 

162 Küey, Beyaz Böcekler, Akademi Kitabevi, Ġzmir, 2001, s. 54. 

163 Küey, Beyaz Böcekler, Akademi Kitabevi, Ġzmir, 2001, s. 30. 

164 Küey, Geceden Süzülen Nağmeler, Manisa, 1948.  
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 “Seni görmediğim günler ömrümün azap günleri oluyor. 

 Zaman… 

 Onun ölçüsünü senin yanında ve senden ayrı olduğum vakitler 

ölçemiyorum.”
166

 

Bu eserlerde de Ģiirler ağırlıklı olarak mensur Ģiir Ģeklinde yazılmıĢ olsa da 

Küey, diğer eserlerinde olduğu gibi yine dörtlüklerden yararlanmıĢtır. 

 

 “Bu sonsuz yeşillik içinde 

 Gözlerim esmer geceyi bekler 

 Esmer geceler içinde 

 Rüyamı dolduran siyah gözler.”
167

 

 

 “Güzel günler vaat ediyor aşkımız 

 Çektiğimiz acıya rağmen 

 Bulutlar yağmur vermediyse de 

 Toprağı ıslatacak gözyaşlarımız.”
168

 

 

 Ahmet Küey‟in dergilerde yayımlanmıĢ eserlerini dikkate aldığımızda ilk 

dönem Ģiirlerinin dıĢında hepsinin serbest ölçüyle yazıldığını görüyoruz.  

4.2. Ahenk  

 Bugünkü Edebiyatımız
169

 baĢlıklı yazısında Ahmet Küey: “Şiir birçok 

kimseler tarafından birçok şekilde tarif edilmiştir. Fakat bunların içinde en doğrusu: 

Şiir duymaktır şeklinde ifade edilmek istenen şeklidir.” Ahmet Küey Ģiirlerinde ses 

değerlerini aliterasyon ve ikilemelerle gözetmeye çalıĢmıĢtır. ġiirlerindeki kafiye ya da 

sembolik olarak oluĢturduğu bazı sözcükler ahenk ve vurgu yaratma amaçlıdır. 

 

 “Bu hüzün dolu çılgın yalnızlığum içinde 

                                                                                                                                                                                
165 Küey, Daussıla, Manisa, 1950.  

166 Küey, Semavi Çiçekler, Manisa 1948.  

167 Küey, a.g.e., Manisa, 1948.  

168 Küey, a.g.e., Manisa, 1948  

169 Küey, Spil nr. 11, 25 Ocak 1947, s. 1. 
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 Hatırlatma beni öldüreceksin Dorosella”
170

  

 

  Dizelerdeki “-l” sesinin hâkimiyeti Ģiire ahenk bakımından zenginlik katmıĢtır 

ve Küey‟in sevgiliye taktığı sembolik isim Dorosella, ahengi tamamlamak için 

özellikle seçilmiĢ gibidir. 

Benzer özellikleri Gülru
171

 Ģiirinde de görüyoruz.  

 

 “Bilinmez bir dert ileydik Gülru 

 Gözlerimizi büyülten dünyalar vardı 

 Dünyalar ki, ebrulu donuk 

 Dünyalar ki, ta içimizde” 

    

Gülru ismiyle ahenk sağlaması amacıyla “dert” sözcüğüne gelen “ile” edatı 

sözcüğe bitiĢtirilmeden yazılmıĢ, “büyüten” sözcüğünün yerine “büyülten” sözcüğü 

yazılarak özellikle -l sesi ön plana çıkartılmak istenmiĢtir.  

 

 “Onların; 

 Bakışlarından, 

 Duruşlarından, 

 Ve yürüyüşlerinden bir şey anlamazsınız. 

 Fakat onlar her şeyi söyler.”  

Anadolu İnsanı
172

   Ģiirindeki dizelerde –Ģ, -n, seslerinin tekrarları Ģiirde ahenk 

ve bütünlük yaratmıĢtır. 

 

 “Diğer eli çırpınıyordu 

 Sularda 

 Uzun 

 Uzun uzun 

 Halka halka 

                                                             
170 Genç Spil, nr. 27, Nisan 1961, s. 9. 

171 A.g.y., nr.19, ġubat 1957, s. 5. 

172 Çağdaş, nr. 3, 10 Temmuz 1946, s. 5. 
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 Ağır ağır.” 

 

Küey‟in Pandomim
173

 Ģiirinde dikkati çeken, ikilemelerin sıkça kullanımıdır. 

Küey, ikilemelerle vurguyu ve ahengi kuvvetlendirmiĢtir.  

  

 “… 

 Durgun ve bulanık akardı şehrimden 

 Durgun ve bulanık akardı.” 

 

Niobe
174

 Ģiirinde ise tekrarlanan sözcük değil cümledir. Küey, ilk dizede 

oluĢturduğu devrik cümleyi alt dizede şehrimden sözcüğünü eksilterek kurallı hale 

getirmiĢtir ve Durgun ve bulanık söz grubunu vurgulamıĢtır. 

  

“… 

 Unutulan var dünyada 

 Unutulan 

 Diyordu.” 

 

Küey, Unutulan
175

 Ģiirinde unutulan sözcüklerini tekrarlayarak unutulmuĢluğu 

pekiĢtirmeye çalıĢmıĢtır. 

 “… 

 Tutabilirdim söyleyebilirdim görebilirdim 

 İçimle 

 Dışımdan birleşmişti yaşamak. 

 Bölük 

 Pörçük bir rüzgar gibi geçti giden 

 ……….. 

 Dal 

 Budak sarmış ruhlarımızda 

                                                             
173 Genç Spil, nr. 26, ġubat 1961, s. 7. 

174 Gediz, nr. 104, Nisan 1950, s. 20. 

175  Genç Spil, nr. 24, 1960, s. 13. 
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 Gençliğimizdeydi 

 ……….” 

 

  19 Mayıs’tan Kurtuluş Savaşımıza Atatürk’ten
176

 Ģiirinde dizelerin ikileme 

oluĢturan sözcüklerden kırıldığını görüyoruz. ġiirin bütünündeki monotonluğu kırmak 

ya da Ģiirin temasına bağlı olarak Ģiire hareket kazandırmak amacıyla yan yana 

yazılması gereken yinelemelerin kırılmıĢ olduğunu söyleyebiliriz. 

  Ahmet Küey‟in Ģiirlerinin yapısına genel olarak bakıldığında Ahmet Küey, 

Ģiirlerinde farklı Ģekiller ve ölçüler kullanmıĢtır. ġiirlerini mevcut Ģekillerin içerisine 

tamamıyla dâhil etmeden ahenk unsurlarından, geleneksel biçim ve ölçülerden 

yararlanarak yazmıĢtır. Heceden serbest ölçüye, dörtlükten mensur Ģiire geçerek 

Ģiirlerinde monotonluğu kırmak istemiĢtir. Geleneksel halk edebiyatını kendisine 

zemin edinmekle birlikte modern bir söylem yakalamaya çalıĢmıĢtır. 

  

4.3. İmge 

 “İmge, sanatçının çeşitli duygularıyla algıladığı özel, özgün bir görüntünün 

dille aktarılışıdır; bir betimleme değil, öznel bir yorumlama sayılabilir.”
177

 Ahmet 

Küey, duygularını somutlaĢtırma konusunda en fazla tabiattan yararlanmıĢtır. Gücünü, 

imge dünyasını tabiat varlıklarından oluĢturmuĢtur ve bilinmezlerin, tarif edilmesi zor 

olanların Ģifresini çözme amacına girmiĢtir diyebiliriz. Sınırları, tabiatın 

sınırsızlığında, bitmeyen döngüsünde aĢmaya çalıĢmıĢtır. 

  

“Mehtabın gümüş serptiği bu gece.” 

 …………… 

 Esmer bir geceydi 

 ……. 

 Gülüştüler ve el çırptı dinleyenler 

 İçimdeki yağmurdan habersiz.” 

 

                                                             
176 A.g.t., s. 34. 

177 Doğan Aksan, Şiir Dili ve Türk Şiir Dili, Engin Yayınları, Ankara, Ekim 2006,  s. 32. 
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Ahmet Küey,  Hayata Dair Şiirler
178

 adlı eserlerinde imgeleri çağrıĢımlardan 

yararlanarak oluĢturmuĢtur. Yağmurun yağmasını“Mehtabın gümüş serptiği bu gece” 

imgesiyle ifade etmiĢtir. Yağmurun zihinlerde oluĢturduğu hüzün çağrıĢımından 

hareketle İçimdeki yağmurdan habersiz dizesiyle yalnız, hüzünlü bir insan görüntüsü 

çizmiĢtir. Ġnsandan doğaya aktarma yaparak Esmer bir geceydi imgesiyle Ģiirin 

bütünündeki hüznü insan-doğa ikiliğinde oluĢturmuĢtur. 

 

 “Kök birden kesildi toprak içinde yürümekten 

 Rüzgar son sallantısında asıldı 

 Gökyüzünde çizildi soru 

 Kapladı her yanı o büyük an.” 

 

Ölmek
179

 Ģiirinde hayatın son buluĢunu, ölümü tabiattan yararlanarak ifade 

etmiĢtir. Hayatın devamlılığı ilk dizede kiĢileĢtirme sanatına baĢvurularak kökün 

toprak içindeki yürüyüĢüyle anlatılmıĢtır. Yürüyüşün kesilmesi, rüzgârın son 

sallantısında asılması tabiattaki döngünün, hayata dair izlerin sonlanması dizelerde 

ölümü tarif etmektedir.  

 

 “Gece kapımı çevirip odama 

 Kurulduğunda hüzün” 

 Küey‟in Ayrı
180

 Ģiirinde yalnız bir insanın hayatındaki hüznün hâkimiyeti 

kiĢileĢtirmelerle anlatılmıĢtır. Gecenin insan zihninde oluĢturduğu yalnızlık 

çağrıĢımından yararlanılmıĢtır diyebiliriz. Hüzün için gelmek fiilinin yerine kurulmak 

fiilinin kullanılması hüznün kalıcılığını ve yoğunluğunu artırmıĢtır.  

 “Bir şairin asıl yaratıcı kudreti, onun şiirlerindeki benzeyen ve benzetilen 

unsurların birbirlerini yaratıcı anlamda determine ederek kökten değiştirdiği yayılgan 

imgelerle ortaya çıkar.”
181

 ġiirde oluĢturulan benzeyen ve benzetilen iliĢkisi çok 

                                                             
178 A.g.t., s. 39. 

179 Genç Spil,  nr .30, Aralık 1961, s. 5. 

180 Bedirhan Çokgezen, a.g.y.,  nr. 12, Haziran 1955, s. 2. 

181 Ramazan Korkmaz, İkaros’un Yeni Yüzü Cahit Sıtkı Tarancı, Akçağ Yayınları, Ankara, 2002, s. 

277. 
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tanıdık fakat daha önce hiç düĢünülmemiĢ bir birleĢimin oluĢturduğu güçlü uyum 

sayesinde okuyucunun zihninde kalıcılık ve derinlik yaratır. Ahmet Küey‟in Ģiirlerinde 

oluĢturduğu bazı benzeyen-benzetilen iliĢkilerine bakarsak iki farklı kelimenin yan 

yana gelmesi sonucu ortaya çıkan yepyeni bir çağrıĢımın insan zihnindeki görüntüsü 

yukarıda da belirttiğimiz gibi derindir. 

 Küey‟in Çocuk
182

 Ģiirindeki“Oyuncak dünya” ve Yaşamak
183

 Ģiirindeki 

“Kadın göz” gibi benzetmelerde benzeyen ile benzetileni oluĢturan sözcükler 

zihinlerdeki genel çağrıĢımlarını kaybedip yeni anlamlar, yeni çağrıĢımlar 

oluĢturmuĢtur. Oyuncak dünya benzetmesi, bir çocuğun gerçekliklerden uzak kurduğu 

masum bir dünyanın ifadesi olurken “Kadın göz” benzetmesi diĢi bakıĢların imgesi 

haline gelmiĢtir. 

 Anadolu İnsanı
184

 Ģiirinde Küey, Anadolu insanının verdiği yaĢam 

mücadelesini “Bu lisanı ancak, bazen ekmek yerine dilini yiyenler anlar.” dizeleriyle 

ifade etmiĢtir. Ekmek yerine dilini yiyenler, açlığının altına gururla sığınan ve çektiği 

açlığı kimseye belli etmeyen bir Anadolu insanının ifadesidir.  

  

4.4. Benzetmeler 

 “Şiir dilinde, dilde genelleşmiş benzetmelerden yararlanıldığı gibi özgün, 

şairin kendisine özgü benzetmelere de sık sık rastlanır. Bunlar özgün oldukları ölçüde 

dinleyen / okuyanın zihninde, istenen tasarım ve imgelerin oluşumunu sağlar; anlatımı 

başarılı kılar.”
185

 Anlatımı ya da okuyucuya verilmek istenen duyguyu görünür hale 

getirmek için kullanılan benzetmeler Ahmet Küey‟in Ģiirlerinde de geniĢ yer tutar.  

 

 “Muradım hayali bir dünya gibi.”
186

 ( Muradım) 

 

Küey‟in Muradım adlı Ģiirindeki benzetme aslında soyut bir kavramı somut 

bir kavrama benzetme gibi görünüyor; fakat dünya sözcüğü hayali sıfatıyla 

                                                             
182 Bedirhan Çokgezen, Genç Spil,  nr. 4, 1954, s. 5. 

183 Küey, a.g.y.,  nr. 17, 1956, s. 1. 

184 Küey, Çağdaş, nr. 3, Temmuz 1946, s. 5. 

185 Prof. Dr. Doğan Aksan, A,g,e., s. 119. 

186 Çağdaş, nr. 3, 10 Temmuz 1946, s. 5. 
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soyutlaĢıyor ve benzetme gibi edatıyla zihinde somutlaĢmak yerine soyutlaĢıyor. 

Senfoni
187

 Ģiirinde bu dizelerdeki benzetme yolunun tersine Küey, sevgilinin tenini ve 

dudaklarını güle benzeterek somutlaĢtırma yoluna gitmiĢtir.  

 

 “Güller ki tenin gibi 

 Güller ki dudakların gibi güzel.” (Senfoni) 

 

Ġstanbul‟un ellerini ve ayaklarını fildiĢine benzeten Küey, benzetmeyi 

kiĢileĢtirme yoluyla kuvvetlendirmiĢtir. 

 

 “Elleri ayakları sanki fildişi.”
188

 (İstanbul) 

 

Yalnız
189

 Ģiirinde ise yalnızlığı, kör doğan insanların rüyalarındaki renksizlik 

olarak tarif eden Küey, gibi edatıyla soyut bir kavramı tekrar soyut bir kavrama 

benzetmiĢtir. Okuyucunun zihninde somutlaĢan kör doğan insan görüntüsü soyut bir 

kavram olan rüya ile bütünleĢerek tamamıyla soyutlaĢmıĢtır.  

 

 “Rüyaları rengini kaybetti 

 Kör doğan insanın rüyaları gibi.” (Yalnız) 

 

 “Kaplumbağa ayağına dönmüş elleri 

 Ağ ortasında duran sırtı haçlı örümcek gibi gözleri.” 

  

Ahmet Küey‟in Anadolu İnsanı
190

 adlı Ģiirindeki fiziksel benzetmeler derin 

anlamlar içermektedir. Anadolu insanının çalıĢmaktan nasırlaĢmıĢ ellerini kaplumbağa 

bacağına benzetmiĢtir. Diğer taraftan, Anadolu insanının gözleri için yaptığı benzetme 

Küey‟in imge dünyasının zenginliğini ve derinliğini kanıtlar niteliktedir. Ağın 

ortasında sırtı haçlı örümcek, uykusuzluktan, yorgunluktan gözlerine kan oturmuĢ ve 

                                                             
187 Genç Spil, nr. 16, 1956, s. 6. 

188
 A.g.y.,  nr. 14, 1955, s. 4. 

189 A.g.y.,  nr. 13, 1955, s. 4. 

190 Çağdaş, nr. 3, 10 Temmuz 1946, s. 5. 
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gözlerinin etrafı yılların, Ģartların zorluklarından kırıĢmıĢ bir Anadolu insanı 

manzarasını çağrıĢtırmaktadır. Ahmet Küey, ağın ortasında duran örümceği göz, ağı 

da gözlerin etrafındaki kırıĢıklıklar olarak hayal etmiĢtir. Sırtı haçlı ifadesi de yukarıda 

belirttiğimiz gibi gözlerdeki yorgunluğun, uykusuzluğun nedeni kanlı bakıĢlardır. 

 

4.5. Karşıt Kavramlar 

 “Gerek günlük dilde, gerekse şiir dilinde karşıt kavramların ve anlamca 

birbirine karşıt olan önermelerin bir arada kullanılmasının, okuyan/dinleyenin 

zihninde bir metin çözümlenirken bu kavram ve önermelerin ortaya çıkan karşıtlıkla, 

daha belirgin bir biçimde canlanmalarına olanak sağladığı görülmekte, böylece, 

zihinde bir hareketlilik doğurduğuna tanık olunmaktadır.”
191

  

ġiiri etkili kılan birçok unsurdan söz etmiĢtik. Yukarıda da belirtildiği gibi 

karĢıt kavramlardan yararlanma verilmek istenen duygunun daha belirgin hale 

gelmesine yardımcı olmaktadır. BaĢka bir deyiĢle, bir kavramın karĢıt anlamlısının 

bulunması okuyucunun söz konusu kavramın anlamından emin olmasını sağlar. 

 Tabiattan ve renklerden fazlasıyla beslenen Küey‟in Beyaz Böcekler‟deki 

Ģiirlerinde zıtlıklara sıkça rastlıyoruz. 

 

 “Böceklerde beyazlık 

 Aşka 

 Hayata 

 Ölüme 

 Ait  

 Acılık 

 Yakın ya da uzak 

 Dumanlar içinde 

 Dumanla çizilmiş 

 Gibi 

 Yaşamak.”
192

 

                                                             
191 Doğan Aksan, a.g.e. s. 114. 

192 Ahmet Küey, Beyaz Böcekler, Akademi Kitabevi, Ġzmir, 2001, s. 23. 



 
 

62 

 

Kısa ve eksik anlatımlara baĢvurarak sadece sözcükler arasında değil, aynı 

zamanda anlamda da karĢıtlıkların bulunduğu yukarıdaki Ģiirde böceklerin dünyasına 

kulak verme ve onların dünyalarını anlama çabası vardır. Yakın-uzak sözcüklerinin 

arasındaki karĢıtlığın yanı sıra beyazlığın böceklerde olmasına rağmen dumanla 

çizilmiĢ bir hayatı yaĢamaları arasında da anlam bakımından karĢıtlık vardır. 

 

 “Beyazı seviyorum 

 Yedi rengin özü 

 Siyah böceklerin içi 

 Beyaz 

 Ne ki 

 Karayla yazılmış 

 Güncesi 

 Dünyaya gelmiş 

 Sade.”
193

 

 

Yukarıda açıklamaya çalıĢtığımız Ģiire benzer olarak burada da kısa ve eksik 

anlatımların olduğunu görüyoruz. Siyah-beyaz zıtlığının yanı sıra Ģiirde beyaz olan 

böceğin güncesinin kara olduğu vurgulanmaktadır. Ahmet Küey, Ģiirde kalıcılığı ve 

etkileyiciliği sağlamak için karĢıtlıklardan yararlanmanın yanı sıra, gördüğümüz gibi 

kısa anlatımlardan da yararlanmıĢtır. 

 “Gerçek şiir örneklerinin niteliklerinden birini de oluşturan bu yön, gereksiz 

sözcüklerden kaçınmayla, göstergeleri elden geldiğince geniş bir anlam çerçevesine 

kavuşturacak biçimde kullanmayla ortaya koymakta, aynı zamanda şiirin kalıcılığını 

da sağlamaktadır”.
194

    

  

                                                             
193 Ahmet Küey, a.g.e., s. 22. 

194 Doğan Aksan, a.g.e., s. 59. 
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4.6. Kelime ve Cümle Yapısı 

 Küey‟in Ģiirlerini söz varlığı açısından değerlendirdiğimizde Ģiirlerinde -özel 

isimlerin dıĢında- yabancı sözcüklere yer vermediğini, Türkçe sözcüklerle Ģiir 

yazmaya özen gösterdiğini söyleyebiliriz. Küey‟in kullandığı kelimeleri türleri 

bakımından incelediğimizde Ģiirlerinde hem isimlerin hem de fiillerin sıkça 

kullanıldığını görüyoruz; fakat Ģöyle bir ayrım yapabiliriz ki, Ahmet Küey‟in epik 

Ģiirlerinde fiiller, lirik Ģiirlerinde ise isimler fazladır. Bir edebi eserde fiillerin fazla 

kullanılmasıyla alakalı Mehmet Kaplan Ģunları söyler: “ Fiile ehemmiyet verenle 

vermeyen sanatkâr iki ayrı hassasiyet tipi teşkil eder. Dünyayı hareket halinde 

kavrayan sanatkârla, statik şekilde tasavvur eden sanatkâr arasındaki fark, üslupta, 

birincisinin fiili, ikincisinin sıfatı ön planda tutmasıyla kendini gösterir.”
195

 

Ahmet Küey‟in epik Ģiirlerinde hareketi ön planda tutmuĢ olması bu Ģiirlerde fiillerin 

daha fazla kullanıldığını açıklar. Tabiat unsurlarının veya insan özelliklerinin ön 

planda tutulduğu Ģiirlerde ise statik bir anlatım söz konusudur. 

 Küey‟in Civan Mehmedim
196

 ve 8 Eylül 1922
197

 epik Ģiirlerine bakacak 

olursak. 

  

“Gözlerimin önünden kahramanlar geçiyor 

 Toprağımdan, sınırlarımdan, Kore‟den… 

 Süngüleri kırıldığı olmuş, 

 Aç kalmışlar, 

 Sakalları çöken avurtlarını örtmek içinmiş gibi uzamış.” ( Civan Mehmedim) 

 

 “Ordular zafer şarkılarıyla geçti 

 Güneşin battığı yere gittiler 

 Seslerini 

 Son nefesleriymiş gibi güçlükle yükseltiyorlardı 

 Aç ve çıplaktı askerle. 

                                                             
195 Mehmet Kaplan, Tevfik Fikret, Devir-Şahsiyet-Eser, Dergah Yayınları, Ġst., 1995, s. 239. 

196 Ahmet Kudret, Genç Spil, nr. 15, Aralık 1955, s. 12. 
197 Ahmet Küey, Bizim Lise, nr. 3-4, 15 Aralık 1946,  s. 7. 
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 Traşları uzamış yalın ayaktılar 

 Susuzluk yarmış, kabartmıştı dudaklarını 

 Açlık etlerini eritmiş 

 Fakat yenememişti onları.” ( 8 Eylül 1922) 

 

Tabiatın ön planda olduğu Ģiirlerinde ise isimlerin sıklığı dikkat çeker. 

 

 “Şu dağlar taşlar 

 Ağaçlar toprak ana 

 Malı mı malı 

 Canın karşılığı 

 Malı mı malı 

 Canın karşılığı 

 Yaşadın.”
198

 

 

 “Gemiler ekli birbirine uzun 

 Gemiler doldurmuş ellerini 

 Ellerini geçen bulutlara tuttun 

 Bir yağmur ki beyaz 

 Beyaz içinde boynun 

 Bakışların hep beyaz 

 Uzaklarda duran gemilerdesin 

 Seni gözleyen denizi kaybettiğinden.”
199

 

 

 “Diplerden deniz yüzüne 

 Koşup gelen 

 Kumsalda ışıklı 

 Islak 

 Gülen 

 Bir an.”
200

 

                                                             
198 Ahmet Küey, Beyaz Böcekler, Akademi Kitabevi, Ġzmir, 2001, s. 58. 

199 A.g.e., s. 34. 
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Kelime türü bakımından Ģiirlerini incelerken Ahmet Küey‟in mensur Ģiirlerinde 

tabiat ön planda olmasına rağmen, yukarıdaki örneklerin tersine, fiillerin sıklığı dikkati 

çekmektedir. 

 “Güneş beni sabahın ilk ışıkları ile bir gül bahçesine davet etti. Hanımeller 

narin vücutlarıyla beni kapıda karşıladılar. 

 Kuşlar, güllerin benim için büyük bir hazineyi sakladıklarını söylediler. 

 Ay çiçekleri bu haberi tasdik etmek için boyunlarını eğip sarı saçlarını 

çimenlere serdiler. Bütün güller gül yüzlerini bana çevirdiler…”
201

 

Yukarıdaki mensur Ģiirde teĢhiĢ sanatının fazlalığı göze çarpmaktadır. Fiillerin 

sıklığı tabiata ait varlıkların kiĢileĢtirilmesinden kaynaklanmıĢtır. Tabiatla iç içe 

olmanın, tabiatı yaĢamanın yarattığı bütünlük Küey‟de varlıkları harekete geçirme 

isteği uyandırmıĢtır. 

 Ahmet Küey‟in Ģiirlerinde tek tip cümle yapısı yoktur. Bunun en önemli sebebi 

de cümleleri oluĢturan kelimeler arasındaki ahengi yüklemin yerine göre 

sağlayabilmektir.  

 Küey‟in Ağaç
202

 Ģiirindeki “Ağaçlarda duydum yaşamayı” dizesi devrik bir 

cümledir ve “–y” sesiyle bir ahenk sağlanmıĢtır. Cümle, “Yaşamayı ağaçlarda 

duydum” Ģeklinde kurallı hale getirildiğinde ahenk oluĢturan sözcükler birbirinden 

uzaklaĢarak dizenin bütünündeki ahenk zayıflayacaktır.  

 Aynı özellikleri kurallı cümlelerden oluĢmuĢ mensur Ģiirlerinde görüyoruz. 

Yüklemdeki ses özellikleri gözetilerek ahenk oluĢturacak sözcüklere göre cümleler 

kurallı ya da devrik hale getirilmiĢtir. 

 

 

“Bir gün bana senin nerede olduğunu sordular 

 Hiç tereddüt etmeden elimi kalbimin üzerine götürdüm 

 Güldüler…”
203

 

                                                                                                                                                                                
200 A.g.e., s. 30. 

201 Küey, Aşk Mabedi, Akademi Kitabevi, Ġzmir, 2001, s. 47. 

202 Genç Spil, nr. 33, Ekim 1962, s. 2. 

203 A.g.e., s. 45.  
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 “Etrafı salkım söğütlerle örülü, suları yeşil bir gülün ortasında beyaz bir 

nilüfer vardı.” 
204

 

 

                                                             
204 A.g.e., s. 31. 
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BEŞİNCİ BÖLÜM 

 

5. HİKÂYELERİ 

          Ahmet Küey‟in hikâyeleri sanat hayatında geniĢ yer tutmamıĢtır.  Küey‟in 

hikâyelerinde modern öykünün pek çok özelliğini bulmak mümkündür. Yazdığı dört 

hikâyede yalnızlık, toplum içindeki yalnızlık, hayal kırıklığı, toplum içinde yer 

edinememe gibi ferdi konuları iĢlemiĢtir. 

5.1. Şuayıp 

 Ahmet Küey, ilk hikâyesi Şuayıp’ı
205

 1945‟te henüz Manisa Lisesi‟nde 

öğrenciyken arkadaĢlarıyla çıkardıkları Manisa Lisesi‟nin yayın organı olan Bizim Lise 

dergisinde yayımlamıĢtır. Hikâye, ġuayıp adında sessiz, yoksul, içine kapanık, hasta 

annesine bakmakla yükümlü, bir lise öğrencisinin hikâyesidir. Hikâye, üçüncü Ģahıs 

bakıĢ açısıyla anlatılmıĢ bir durum hikâyesidir.  

  ġuayıp, annesine bakmakla yükümlü olduğu için sürekli düĢüncelidir. 

KonuĢmayı fazla sevmemesine rağmen edebiyat derslerindeki baĢarısı ve sürekli derse 

katılması, hakkında hiçbir Ģey bilmedikleri arkadaĢlarının dikkatini çekmektedir. 

ġuayıp‟ın içine kapanıklığı ve kimseyle konuĢmaması arkadaĢlarında onun büyük bir 

sıkıntı içerisinde olabileceği izlenimi bırakır. Sınıf arkadaĢları bir gün okul çıkıĢı 

ġuayıp‟ı takip etmeye ve onun sıkıntısının kaynağını bulmaya karar verirler. 

ArkadaĢları, ġuayıp‟ın kenar mahallede oturduğunu ve ölmek üzere olan hasta 

annesine bakmakla yükümlü olduğunu öğrenirler. Bir süre okula gelmeyen ġuayıp‟ın 

durumundan Ģüphelenirlerken annesinin ölüm haberini alırlar. Annesinin ölümü 

üzerine derin bir karamsarlığa kapılan ġuayıp, okul arkadaĢlarının manevi desteklerine 

rağmen ölümü seçer. 

 Hikayede kahramanın fiziki özellikleri tasvirlerle anlatılmıĢtır. Küey, 

kahramanın fiziki özellikleriyle ruh halini bağdaĢtırmaya çalıĢmıĢtır. 

 “Fazla konuşmaz dalgın dalgın yere bakardı. Onun kimi var kimi yok? Bunu 

kimse bilmezdi. Bilinen bir tarafı varsa; biraz fakir oluşu idi. Bu, üzerindeki elbiseye 

                                                             
205 Küey, Bizim Lise, nr. 1, 15 Nisan 1946, s. 11-14. 
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bakılarak verilen bir hükümdü. Sene başından beri hep aynı elbiseyi giydiği halde ne 

kadar da temizdi. Tüysüz ve çok muntazam yüzünde, başka hiçbir yüze yakışmayacak 

şekilde yerleştirilmiş olan ela gözleri ve çok hafif kemerli burnu ile eski elen dünyası 

mukaddes ilahlarını hatırlatan bir tipe sahipti. Saçları hep aynı uzunlukta, hafif 

dalgalı ve kumraldı.”
206

 

 Kahramanın hikâyenin sonunda ölümü seçmesi oluĢturulan karamsar bir genç 

izlenimini kanıtlar niteliktedir. YaĢamayı sadece annesi olduğu için tercih eden, 

annesini kaybettikten sonra tüm mücadelesinden vazgeçen karamsar bir gencin 

görüntüsü tasvirlerle çizilmiĢtir. 

 “ Bu kimsesiz sahilde geçmiş günlerin ıstırabıyla kıvranan ve tesellisini suların 

serin kucağında arayan Şuayıp kimin aklından geçerdi? Hiç kimsenin.” 
207

 

 Hikâyede ana mekân yoktur sadece dıĢ mekân “ Deniz kenarında bulunan bir 

şehrin lisesinde okuyordu.”
208

 cümlesiyle belirtilmiĢtir. Ġç mekân ise ġuayıp‟ın evidir. 

“ Oda kapısı hafifçe kapandı.” 

 Hikâyede zaman “Öğleyin”, “Ertesi gün”, “Akşam”, “Gece” gibi belirsiz 

dilimlerle ifade edilmiĢtir. Mekânda olduğu gibi hikâyenin zamanı da belirli değildir. 

 

5.2. Gölgem 

 Ahmet Küey‟in Gölgem
209

 adlı ikinci hikâyesi 1946‟da yayımlanmıĢtır. 

Hikâye kahraman bakıĢ açısıyla yazılmıĢ bir durum hikâyesidir. Cemiyet hayatı 

içerisinde kendisini yalnız hisseden birinin yalnız baĢına sokakta dolaĢırken 

hissettikleri üzerine yazılmıĢtır. 

 

 “Hiçbir arkadaşımın olmayışı, beni yanlış anlamış olmaları; birer vehim 

perdesi gibi ruhuma eğildiler. Tesellimi, gene yalnızlığımda ve cemiyetin kötü 

oluşunda buldum. Kendimi yanıma alarak biraz dolaşmak üzere sokağa 

                                                             
206  Küey, Bizim Lise, nr. 1, 15 Nisan 1946, s. 11. 

207 A.g.y., s., 13. 

208 A.g.y., s., 11. 

209 Küey, Yol, nr. 1, 1 Mayıs 1946, s. 12. 
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çıktım……………..…Biraz önce yalnızlığın tesellisi yalnızlıktadır dememiş 

miydim?”
210

 

  

Hikâyede, yalnızlığı tercih eden, teselliyi yalnızlıkta bulan birinin bir gece 

gezintisinde elektrik direklerinin altından geçerken gölgesinin büyüyüp küçülmesiyle 

ruh halinin, buna bağlı olarak da kendisini yaĢlı, yorgun hissetmesi anlatılıyor. 

 

“Böyle bir gölge büyük ve kırk yaşındaki erkeklerde bulunur. Fakat ne o… Gölgem 

küçülüyor, zayıflıyor. Kambur ve küçük bir adamın gölgesi bu. Evet, niye hayret 

ediyorum, bu benim gölgem. Ben ihtiyarladım. Kırk… Elli… Atmış… yetmiş… seksen, 

evet bu gölge benim gölgem…”
211

 

Küey, genç olmasına rağmen yaĢadığı hayal kırıklıklarından, edindiği kötü 

tecrübelerden dolayı yalnızlığa sığınan gencin ruh halini bilinç akıĢı yöntemini 

kullanarak yansıtmıĢtır. Sadece kendisine yönelik bir düĢünme süreci içerisinde olan 

gencin gölgesindeki değiĢikliklerle kendi hayatını, hislerini bağdaĢtırması söz 

konusudur. 

 Hikâyede belirli zaman veya mekân unsuru yoktur. Sadece dıĢ mekân olarak 

“cadde”, zaman olarak da “gece” kullanılmıĢtır. 

5.2. Tahta Bacak  

 Ahmet Küey‟in üçüncü hikâyesi Tahta Bacak
212

‟ta kimsesiz kalınca doğduğu 

yeri terk edip baĢka Ģehirlerde iĢ aramaya çalıĢan fakat dikiĢ tutturamayan sakat birinin 

hayal kırıklıkları üçüncü tekil Ģahıs bakıĢ açısıyla anlatılmıĢtır. 

 Doğduğu yeri daire iĢi aramak için terk eden ortaokul mezunu bir gencin 

hayatını sürdürebilmek için amacının dıĢında iĢlerde çalıĢmak zorunda kalması ve 

yanlıĢ arkadaĢlıklar sonucu içki müptelası olması, sonunda da bacağını kaybetmesi 

anlatılmıĢtır.  

 Bir sabahçı kahvesinde tanıĢtığı arkadaĢının yönlendirmesiyle limanda iĢçi 

olarak çalıĢmaya karar verir. Belli bir zaman çalıĢtıktan sonra kazandığı paraları 

                                                             
210 A.g.y., s. 12. 

211 A.g.y., s. 12. 

212 Bedirhan Çokgezen, Genç Spil,  nr. 3, Aralık 1954, s. 5. 
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edindiği yanlıĢ arkadaĢlarının aklına uyarak meyhanelerde harcamaya baĢlar. Bir süre 

sonra uğradığı iftira sonucu hapse girip çıkar ve bu yüzden Ģehri terk eder. 

Sabıkasından dolayı uzun süre iĢ bulamaz ve sefil günlerine geri döner. Ardından bir 

tütün mağazasında gece bekçiliği yapmaya baĢlar fakat içkiden kurtulamamıĢtır. 

ÇalıĢtığı yerde bir gece içkiyi fazla kaçırır ve tütün kalıplarının altında sızıp kalır. 

Ertesi sabah bir kaza sonucu tütün kalıplarının altında kalır ve tek bacağını kaybeder. 

Bir hayır sahibinin yaptırdığı tahta bacağıyla doğduğu yere gidip hayatına 

memleketinde devam etmeye karar verir. Memleketine döndüğünde belediye ona 

çöpçülük iĢi verir ve tahta bacağıyla bir çöpçü olarak hayatına hayal kırıklıklarıyla 

devam eder.  

Hikâyede Küey, kahramanın baĢına gelen tüm olumsuzlukları onun 

iradesizliğine ve acizliğine bağlamıĢtır. 

 “Şu köpek gibi içmekten vazgeçse, belki iyi günler bekleyebilirdi. Ama 

yapamıyordu işte, halbuki bu hallere onun yüzünden düşmemiş miydi. O artık tam bir 

iradesizdi ve aczi onun tüm benliğini kaplamıştı. Ölümü bu yoldan ona gelse teslim 

olacaktı.”
213

 

Ahmet Küey, kahramanın yaĢadığı iç sıkıntıları, piĢmanlıkları ve vicdan 

muhasebelerini hikâyede kullandığı iç çözümleme yöntemiyle ilahi bakıĢ açısını 

kullanarak çizmiĢtir. 

 “ Her gün asfaltı süpürürken yol kenarındaki orta mektebe giren talebeleri 

seyreder, eski çok eski günlerini hatırlardı. Ah keşke buraya gelmeseydi. Hiç olmazsa 

bunları düşünmüyordu. Akşamüstü kızlı erkekli yan yana gidenlere bakar kuruyan 

gözlerinin acıdığını hissederdi. O eski günlerde işte o da böyle girip çıkıyordu.”
214

 

 Hikayenin mekanı belirli değildir; fakat “….tek çıkar yol limanda 

çalışmaktı……….Zaman zaman öğrendi ki günün yorgunluğu kordonda sıralı 

meyhanelerde giderilirdi.” cümlelerinde geçen liman ve kordondan ana mekanın Ġzmir 

olduğu anlaĢılmaktadır. Hikâyede mekânlar genellikle “bu Ģehirde” ya da “doğduğu 

Ģehirde” Ģeklinde belirsiz bir çerçevede sunulmuĢtur. Diğer taraftan hikâyenin zamanı 

                                                             
213 A.g.y., s. 5. 

214 A.g.y., s. 5. 
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ile ilgili hiçbir bilgi verilmemiĢtir. Küey‟in diğer hikayelerinde de olduğu gibi sadece 

akĢam, gece, bir ara gibi zaman dilimleri kullanılmıĢtır. 

 

5.4. Sığırtmaç 

  Küey‟in Sığırtmaç
215

 adlı hikâyesi diğer hikâyelerinden mekân ve kahraman 

tasvirleri yönünden ayrılır. Üçüncü Ģahıs bakıĢ açısıyla yazılan hikâyenin vak‟ası 

durağandır. Hikâye, kahraman tasvirleriyle süslenmiĢ gibidir. 

 Hikâye, otuz yaĢlarında Fatma adında sağır ve dilsiz bir sığırtmacın köy halkı 

tarafından uğradığı iftirayı konu etmektedir.  Fatma sabahları kapı kapı gezip 

hayvanları toplayıp onları otlatır ve tekrar hayvanları evlerine dağıtır.  Dedikoducu 

köy halkının diline son zamanlarda Fatma dolanır ve köy kahvesinde köyün 

gençleriyle düĢüp kalkması konuĢulur. Aynı akĢam hayvanlar köye sığırtmaçsız döner 

ve köy halkının gözleri Fatma‟yı arar fakat o yoktur. Sağır ve dilsiz olmasına rağmen 

hakkında konuĢulanları onur meselesi yapmıĢçasına Fatma köye bir daha dönmez. 

  Sağır ve dilsiz,  kendi halinde anlatılan Fatma‟nın hikâyede dedikodulardan 

sonra köye bir daha dönmemesi onun hislerinin, onurunun kuvvetli olduğunu ortaya 

koymaktadır.  

 Ahmet Küey‟in üzerinde durduğumuz diğer hikâyelerinden farklı olarak bu 

hikâyesinde teferruatlı kiĢi tasvirleri vardır. Köy halkı ve köy halkının yaĢayıĢı 

hikâyenin giriĢ bölümünde bilgi verme amaçlı anlatılmıĢtır. 

 

“…Cuma günleri, köyün bu biricik kahvesi önünde Pazar kurulur. Öğle 

olmadan, kasabadan, pazarda satmak için getirilen mallar sahipleri tarafından hemen 

hemen aynı yükte geri götürülürdü. Çünkü bu köyün insanları her şeylerini kendi 

topraklarından elde ederler. Ve toprak onlarca, mukaddes tezgâhlardan müteşekkil bir 

Pazar yeridir. Süt, yoğurt ve peynir gibi gıdalarda inek, koyun ve keçi gibi 

hayvanlardan elde ederlerdi. Bu hayvanlar ayrıca bir sığırtmaç tarafından yaydırılır. 

Akşam olunca gene onun tarafından köye getirilir ve evlere dağıtılırdı.” 

 Hikâyede ana mekân belli değildir, olaylar bir köyde geçmektedir. Aynı 

belirsizlik zamanda da hâkimdir.  
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 “Modern öykünün kurgusu yoktur, durağandır, parçalanmıştır, şekilsizdir, 

genellikle yalnızca bir karakter taslağı… geçici tek bir anın anlatımı… kısaca öykü 

anlatmaktan başka her şeydir.”
216

 Modern hikâyeyle alakalı bu bilgileri dikkate 

aldığımızda Küey‟in hikâyelerinin bir karakter taslağı olduğunu söylemek yerinde 

olacaktır. Ahmet Küey‟in hikâyelerine genel olarak bakıldığında kalabalık içindeki 

yabancılaĢmaların izdüĢümlerini ve kahramanların ruh dünyalarının merkezinde 

geliĢen olayların hâkim olduğunu görüyoruz. Hikâyelerde oluĢan yalnızlık, hayal 

kırıklığı merkezli ruh hallerini Küey, dıĢ dünyadan kopuk bir biçimde ele almıĢtır. 

Dolayısıyla hikâyelerin vakaları bir durağanlık arz etmektedir. Ahmet Küey, 

mutsuzluğu, yenilmiĢliği, kaçıĢı hikâyelerinde kahramanlarına bir kader olarak 

biçmiĢtir ve vakayı kahramanlarının kaderini hazırlayacak bir biçimde oluĢturmuĢtur.  

 Küey‟in söz konusu hikâyelerinde belirli zaman ya da mekân olmadığını daha 

önce belirtmiĢtik. Hikâyelerindeki zaman ya da mekân belirsizliği hikâyelerde merkez 

alınan kahramanlarla alakalıdır. Hikâyelerde özellikle kahramanların ruh halleri 

üzerinde durulmak istendiği için zaman ve mekân unsurları silik kalmıĢtır ya da göz 

ardı edilmiĢtir diyebiliriz. Hikâyenin bütününü oluĢturan zaman ve mekân unsurları 

konunun ve kahramanların gerisinde kalmıĢtır; zaman reel hayattaki gibi ileriye doğru 

akan bir kavram olarak verilmemiĢtir. Zaman ve mekân, kahramanların hareketlerine 

ve yaĢadıklarına bağlı olarak onlarla birlikte değiĢim göstermiĢtir. 

 Ahmet Küey, hikâyelerinde üçüncü Ģahıs bakıĢ açısını kullanmıĢtır. “Üçüncü 

bir kişinin ağzından anlatılan öyküde büyük ölçüde bir anlatım özgürlüğü vardır; 

çünkü yazar öykü planının dışındadır. Kahramanın ne düşündüğünü ne hissettiğini 

bilir, onu dilediğince hareket ettirme, konuşturma özgürlüğüne sahiptir. Yazar zaman 

ve mekânla sınırlı değildir.”
217

 Bu cümlelerde de belirtildiği gibi Küey hikâyelerinde 

kullandığı bakıĢ açısına da bağlı olarak kendisini zaman ve mekânla 

sınırlandırmamıĢtır, kahramanlarının ruh hallerini dikkate alarak hareket etmiĢtir. 

  Diğer hikâyelerinden farklı olarak sadece Gölgem adlı hikâyesini birinci Ģahıs 

bakıĢ açısıyla yazmıĢtır. “ Öykü yazarın kendi ağzından anlatılır. Böyle bir anlatımda 

yazar duygu ve düşüncelerini doğrudan doğruya aktarır. Yazarın kendi sesi ve dil 

                                                             
216 Aysu Erden, Kısa Öykü ve Dilbilimsel Eleştiri, GendaĢ Kültür Yayınları, Ġst., 2002, s. 33. 

217 Aysu Erden, a.g.e., s. 30. 
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kullanımı öne geçer.”
218

 Küey‟in Gölgem‟deki üslubu diğer hikâyelerinden farklıdır. 

Bir gölgenin boyutlarının her ıĢıkta değiĢmesine bağlı olarak yalnızlık ve yorulmuĢluk 

hissi bilinç akıĢlarıyla anlatılmıĢtır. Diğer taraftan hikâyenin sonucu, kısa hikâyenin 

bir özelliği olarak, okuyucuya bırakılmıĢtır. 

 “Fakat ne o… Gölgem küçülüyor, zayıflıyor. Kambur ve küçük bir adamın 

gölgesi bu. Evet, niye hayret ediyorum, bu benim gölgem. Ben ihtiyarladım. Kırk… 

Elli… Altmış… Yetmiş… Seksen, evet bu gölge benim gölgem... 

Bir iki adım attım vay ben hakikaten budalayım. Ne seksen yaşı? Önüme baktım, 

gölgem bir dev gibi ayaklarımın ucunda ileri doğru uzanmıştı. Geri döndüm bir iki 

adım atarak: Dur, dedim.”
219

 

Küey‟in hikayelerine kullandığı anlatım teknikleri açısından baktığımızda 

çoğunlukla tasvir tekniğini kullandığını görüyoruz. “ Elbisesi hiç ütülenmezdi. Sene 

başından beri hep aynı elbiseyi giydiği halde ne kadar da temizdi. Yeşil ve deseni düz 

iki kravatı vardı. Bunu bilişimiz de başka hiçbir kravat kullanmamış olmasıydı.”( 

Şuayıp )
220

 

“Büyük ağzının içindeki beyaz dişlerini hiç gülmediği veya sırıtmadığı için 

görmek mümkün olmazdı. Hele elleri… Onlara bir gün kapıda ona ekmek verirken 

temas etmiştim. İçimden müthiş bir ürperti geçti. Her parmağı sanki birer kaplumbağa 

ayağı idi…” (Sığırtmaç)
221

 

“İspirtodan şişmiş çehresine batırılmış gibi duran seyrek sakallarının 

kıpırdanışı, her şeye rağmen bir yirmi beş kuruşluk memnuniyeti ifade ediyordu.”( 

Tahta Bacak) 
222

 

Ahmet Küey tasvir tekniğini hikâyelerinde Ģiirsel, derin bir atmosfer yaratmak 

için değil de hikâye kahramanlarının ruh hallerini ya da sosyal statülerini 

belirginleĢtirme amacıyla kullanmıĢtır. Diyebiliriz ki, Küey tasvir tekniğini toplum 

                                                             
218 A.g.e., s .30. 

219 Ahmet Küey, Yol, nr.1, 1 Mayıs 1946, s. 12. 

220 Ahmet Küey, Bizim Lise,  nr.1, 15 Nisan 1946, s.s. 11-14. 

221 A.g.t., s. 55. 

222 Bedirhan Çokgezen, Genç Spil, nr. 3, Aralık 1954, s. 5. 
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içinde yer edinememiĢ, kendi dünyasında yaĢamayı tercih eden, mücadele ruhu 

olmayan, yalnız tipleri oluĢturmada bir araç olarak kullanmıĢtır. 

Küey, kahramanlarının ruh hallerini ön plana çıkartma üzerine kurulu hikâyeler 

yazdığı için diyaloglardan fazla yararlanmamıĢtır. Kahramanlarını sosyal hayatın 

içerisine sokmamıĢ, onları hareketsiz bırakarak olayları kahramanlarının ruh halleri 

çerçevesinde iĢlemeyi tercih etmiĢtir. Yalnızlık hissini pekiĢtiren durağanlıktan 

yararlanmıĢtır. 

 

 

 

 

       



 
 

75 

SONUÇ 

 

 Hayatı, eserleri ve edebi kiĢiliği üzerinde durduğumuz Ahmet Kudret Küey 

1926‟da Manisa‟da dünyaya gelmiĢtir. Öğreniminin büyük bir çoğunluğunu 

Manisa‟da tamamlayan Küey Ġstanbul Üniversitesi‟nde iki yıl edebiyat eğitimi 

gördükten sonra dönemin Ģartlarından dolayı kısa yoldan meslek edinmek adına Ġzmir 

Yüksek Ticaret Mektebi‟nden mezun olarak ülkemizin çeĢitli Ģehirlerinin ticaret 

borsalarında hizmetler vermiĢtir. Kendi kültür dünyasını edebiyat temeliyle oluĢturan 

Küey hayatının her döneminde gerek eserleriyle gerekse faaliyetleriyle edebiyat 

dünyasına hizmet etmiĢtir. Eserlerine genel olarak bakıldığında Ahmet Küey‟in 

edebiyat hayatında Ģiirleri geniĢ bir tutmuĢtur. Edebiyat dünyasına Ģiirle adım atan 

Küey‟in aynı zamanda hikâyeleri, edebiyatımız üzerine makaleleri ve borsacılıkla 

alakalı mesleki eserleri de mevcuttur. Farklı edebi türlerde eser vererek kendisine 

geniĢ bir yelpaze oluĢturan Küey‟in asıl üretim ve hareket noktası yoğun olarak Ģiir 

türünde olmuĢtur. 

 Bu çalıĢmada Ahmet Küey‟in hayatı ele alındıktan sonra sanatçı-eser iliĢkisi 

göz önünde bulundurularak eserin sanatçının bir parçası olduğu anlayıĢı 

benimsenmiĢtir. Hikâyelerinin azlığından kaynaklanmaktadır ki, çalıĢmamızda 

ağırlıklı olarak Küey‟in Ģiirleri üzerinde durmaya çalıĢtık ve Ģiirlerini tematik açıdan 

tasniflemeye, dil ve üslup bakımından incelemeye gayret ettik.  

 Küey‟in çocukluk yıllarında ortaya çıkan edebiyat sevgisi lise yıllarında 

faaliyetlerle devam etmiĢtir. Türk ve dünya edebiyatının önemli isimlerini okuyarak 

kendisine felsefe alt yapılı milli, romantik bir sanat anlayıĢı geliĢtirmiĢtir. Sanat hayatı 

boyunca tek bir çizgiye bağlı kalmadan ilerleyen Küey‟in Ģiirleri tarih, tarihi 

Ģahsiyetler, tabiat, vatan, mitoloji ve aĢk kaynaklıdır. Zengin çağrıĢımlar ve sade 

anlatım Küey‟in oluĢturduğu bu mozaiğin ortak noktası olmuĢtur. 

 Ahmet Küey‟in, genç yaĢta oluĢturduğu sanat anlayıĢının ilk ürünleri henüz 

lise öğrencisiyken Manisa Lisesi‟nin yayın organı olan Bizim Lise dergisinde 

yayımlamaya baĢlamıĢtır. Küey, edebiyata meraklı arkadaĢlarıyla çıkardıkları Bizim 

Lise dergisini Manisa gençleri için bir kültür hizmeti olarak değerlendirmiĢtir. 

Edebiyatı ferdi zevklerini dindirme olarak değil, kendi memleketi ve gençleri için 
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sosyal bir kültür hizmeti olarak görmüĢtür. Eserleri Manisa‟nın çeĢitli gazete ve 

dergilerinde yayımlanırken tesiri altında kaldığı Hintli yazar, Ģair ve düĢünce adamı 

Tagore‟dan esinlenerek tabiatla aĢkı kaynaĢtırdığı mensur Ģiirlerini Aşk Mabedi adlı 

Ģiir kitabında toplayarak 1945‟te yayımlamıĢtır. Küey, mistik bir havayla tabiatı ve 

tabiat güzelliklerini merkez alarak aĢkı ve sevgiliyi anlatma çabasına girmiĢtir. Ahmet 

Küey‟in Aşk Mabedi‟yle aynı biçim ve üslup özelliklerini taĢıyan yılbaĢlarında eĢi 

Perihan Hanım‟a armağan ettiği mensur Ģiirlerden oluĢmuĢ Semavi Çiçekleri, Geceden 

Süzülen Nağmeler ve Daüssıla adlı yayımlanmamıĢ üç Ģiir defteri de vardır. 40‟lı 

yıllara tesadüf eden söz konusu eserlerde Küey, eĢine duyduğu aĢkı, özlemi tabiat 

güzellikleriyle bütünleĢtirerek ifade etmiĢtir.  

 Ahmet Küey‟in dergilerde yayımlanmıĢ diğer Ģiirlerinde memleket 

edebiyatının izlerini gerek Ģekil gerekse içerik bakımından belirgin bir Ģekilde 

görülmektedir. Kendisine milli kaynaklı romantik-sembolik bir Ģiir anlayıĢı geliĢtiren 

Küey; vatan, memleket, tarih, mitoloji gibi kaynaklardan fazlasıyla beslenmiĢtir. 

Dönemin önemli Ģahsiyetlerinin etkisiyle, baĢta Yahya Kemal olmak üzere, milli-

romantik anlayıĢı kendisine çerçeve edinerek memleket kavramını çeĢitli duyuĢlarla 

iĢlemiĢtir. Manisa‟yı tarihi ve mitolojisiyle ele alarak destanlaĢtırmıĢtır. Vatan 

temasını önemli Ģahsiyetlerin zaferleriyle ve bu zaferlerin kazanıldığı önemli 

mekânları kaynak edinerek hamasi bir dille iĢlemiĢtir. Anadolu‟yu ve Anadolu 

insanını iĢlediği Ģiirlerinde ise realist bir tavır sergileyen Küey, basmakalıp 

benzetmelerden, çağrıĢımlardan uzak durmaya çalıĢmıĢtır. Genç yaĢta edindiği tarih 

bilincini sosyal muhtevalı Ģiirlerinde gerçekçi bir tutumla sergilemeye çalıĢmıĢtır. 

Tarihi ve sosyal muhteva Küey‟in Ģiirlerinde ĢahsileĢmiĢtir diyebiliriz.  

 ġiir yazmaya baĢladığı dönemden ve etkilendiği isimlerden dolayıdır ki Ahmet 

Küey‟in ilk dönem Ģiirlerinde Ģekil ve ölçü kaygısı hâkimken sonraları nazım birimi, 

vezin ve kafiye gibi biçim özelliklerine uymadığını görmekteyiz. Mensur Ģiirlerinden 

sonra serbest ölçüyle Ģiir yazmaya devam eden Küey, ahengi Ģekilde sağlamaya 

çalıĢmamıĢtır. ġiirde akıcılığı ve ahengi sağlamak noktasında aliterasyon, asonans ve 

yineleme gibi ahenk unsurlarından yararlanmıĢtır. Dize sonlarında vurguyu artırmak 

amacıyla yer yer kafiyelerden yararlanmıĢtır.  

 Ahmet Küey‟in Ģiirlerindeki lirizm Ģiirlerinin temalarına göre farklılıklar 

göstermiĢtir. Tabiatın üstünlüğünü ifade eden çağrıĢımlardan, imgelerden yararlanarak 
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aĢkı tarif etme kaygısını taĢımıĢtır. Tabiata ait varlıkları kiĢileĢtirerek tabiat-insan 

arasında tezatlıklar yaratarak var oluĢumuzun mucizesini somutlaĢtırmaya çalıĢmıĢtır. 

Ölüm temalı Ģiirlerindeki karamsar hava ve yalnızlık hissi okuyucunun kendi 

gözlemledikleriyle bütünleĢerek derin bir lirizm kazanmıĢtır.  

 Ahmet Küey, Ģiir yazmaya baĢladığı yıllarda aynı zamanda kısa hikayeler de 

yazmıĢtır; fakat Küey‟in edebi hayatında hikayeleri Ģiirleri kadar yer tutmamıĢtır. 

ÇalıĢmamızda baĢlıklar halinde üzerinde durduğumuz hikayelerde zaman, mekan 

unsurlarının belirgin olmadığını fark ettik. Küey, hikayelerinde ağırlıklı olarak 

kahramanların ruh halleri üzerinde durduğu için kahramanlarını zaman ve mekanla 

sınırlandırmamıĢtır. Zaman ve mekan unsurları kahramanın gerisinde kalmıĢtır. 

Anlatım teknikleri bakımından incelediğimizde hikayelerde ağırlıklı olarak tasvir 

tekniği göze çarpmaktadır. Küey, hikayelerinde tasvir tekniğini mücadele ruhu 

olmayan, yalnız, toplumda tutunamamıĢ, toplum tarafından itilmiĢ tipleri 

belirginleĢtirmek amacıyla benzetmelerden yararlanarak kullanmıĢtır. 

Kahramanlarının içinde bulunduğu genel ruh halini, yalnızlık hissini, belirginleĢtirme 

amaçlıdır ki, hikayelerinde diyaloglardan yararlanmamıĢ ve kahramanlarını sosyal 

hayatın içerisine sokmamıĢtır.  

 Dergicilik faaliyetlerine ilk olarak Manisa Lisesi‟nin yayın organı olan Bizim 

Lise dergisini çıkartmakla baĢlayan Küey, Ġstanbul Üniversite‟sine baĢladığı yıllarda 

aynı liseden mezun olduğu yakın arkadaĢlarıyla Manisa Yüksek Tahsil Talebe 

Derneği‟ni kurmuĢlardır. Dönemin Ģartlarından dolayı Ġstanbul‟daki eğitimini yarıda 

bırakmak zorunda kalan Küey, farklı bir meslek edinmesine rağmen edebiyattan ve 

edebiyat faaliyetlerinden hiçbir zaman kopmamıĢtır. Kurdukları derneğin yayın organı 

olan Genç Spil dergisinin yazı iĢleri müdürü olmuĢ, edebi faaliyetlerine hızla devam 

etmiĢtir. Edebiyatı ve edebiyata hizmeti kendisine hayat felsefesi edinen Küey, aynı 

zamanda mesleği borsacılıkla alakalı birçok eser vermiĢtir.  

 Genel olarak değerlendirdiğimizde, Ahmet Küey, sanat hayatının hiçbir 

döneminde hiçbir sanat hareketine bütünüyle dâhil olmamıĢtır. Etkilendiği ve örnek 

aldığı önemli Ģahsiyetlerin sanat anlayıĢlarını harmanlayarak kendisine geniĢ bir 

yelpaze oluĢturmuĢtur. Daha önce de belirttiğimiz gibi Ahmet Küey, edebiyatı hiçbir 

zaman ferdi zevklerini dindirme amaçlı görmemiĢtir. Her zaman üreterek, öncülük 
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ederek; belli manevi hisleri, kültür ve edebiyat anlayıĢımızı kalıcı hale getirmek için 

çalıĢmıĢtır. 

  Küey, yaĢadığı dönemin edebiyatı içerisinde kitapları, gazete ve dergilerde yer 

alan Ģiirleri, hikâyeleri, edebi faaliyetleriyle Manisa‟da adından söz ettirmiĢ önemli bir 

Ģahsiyettir. 
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--------, 10 Kasım‟da Atatürk (Ģiir), Genç Spil, nr. 15, 1955, s. 6. 

--------, ġuayıp (hikaye), Bizim Lise, nr. 1, 1946, s.s. 11-14. 

--------, Tahta Bacak (hikaye), Genç Spil, nr. 3, 1954, s. 5. 

--------, Dernekten Haberler (makale), Genç Spil, nr. 7, 1955, s. 6. 
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EKLER 

 

 

 

               

Ahmet Küey 
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Düzenlenen Bir Edebiyat Gecesinde Açılış Konuşması Yaparken 

                

 

 

 

  Düzenlediği bir edebiyat gecesinde açılış konuşması yaparken Şekil 1                                       Düzenlediği bir edebiyat gecesindeyken  
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Düzenlenen Yahya Kemal Gecesinde Şiir Okurken 
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Manisa Lisesi‟nde Son Sınıf Öğrencisiyken (Sağda) 
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Eşi Perihan Küey ile 

 

Ahmet Küey, Annesi Hafize Hanım, Babası İzzet Bey, Kardeşi Ali Hikmet ve Eşi 

Perihan Hanım‟la 
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Evlilik Cüzdanı 
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Ahmet Kudret Küey‟in Eşi Perihan Hanım‟a 

Yazdığı Yayımlanmamış Şiir Kitapları 
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